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§  i.  Foundation  and  Object  of  the  Society. 

The  British  and  Foreign  Bible  Society  was  founded  on  March  7th,  1801.  It  was 
not  designed  to  supplant  or  enfeeble  institutions  of  a  kindred  character,  but  rather 
to  occupy  a  place  which  none  of  them  tilled.  The  difficulty  of  obtaining  an  ade¬ 
quate  supply  of  Scriptures  for  Wales  was  the  cause  of  inquiry  being  made  in  other 
parts  of  the  United  Kingdom  and  on  the  Continent,  and  each  fresh  investigation 
brought  more  clearly  to  light  the  painful  fact  that  the  Bible  was,  comparatively 
speaking,  a  scarce  book,  even  in  those  countries  where  the  principles  of  the  Refor¬ 
mation  had  struck  their  earliest  and  deepest  roots.  Accordingly,  it  was  proposed 
that  a  new  society  should  be  formed,  which  should  add  its  endeavours  to  those  of 
other  societies  for  circulating  the  Scriptures  through  the  British  dominions,  and  that 
it  should,  according  to  its  ability,  extend  its  influence  to  other  countries,  whether 
Christian,  Mohammedan,  or  Pagan.  The  proposal  was  carried  out,  and  the  British 
and  Foreign  Bible  Society  was  formed,  its  one  simple  and  exclusive  object  being 
to  promote  the  circulation  of  the  Holy  Scriptures,  without  note  or  comment,  both 
at  home  and  abroad. 

Amongst  the  earliest  friends  and  patrons  of  the  Society  were  H.R.1I.  the  Bake  of 
Kent,  Dr.  Porteus  Bishop  of  London,  Lord  Teignmout'h  the  first  President,  Wm. 
Wilberforce,  Henry  Thornton,  Zachary  Macaulay,  Granville  Sharp,  Charles  Grant, 
and  Samuel  Mills. 

The  first  Secretaries  were  the  Rev.  J.  Owen,  the  Rev.  Joseph  Hughes,  and  the 
Rev.  Dr.  Steinkopff. 

§  Constitution  of  the  Society. 

The  Constitution  of  the  Society  was  framed  so  as  to  admit  the  zealous  co¬ 
operation  of  all  persons  favourable  to  its  object ;  and  accordingly  its  proceedings 
are  conducted  by  a  Committee,  consisting  of  thirty-six  laymen,  six  of  whom  are 
foreigners  resident  in  London  or  its  vicinity ;  of  the  remainder,  one-half  are 
members  of  the  Church  of  England,  and  the  other  half  are  members  of  other 
denominations  of  Christians. 
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The  President,  Vice-Presidents,  Treasurer,  and  Secretaries,  are  ex  officio  mem¬ 
bers  of  the  Committee.  Governors,  Clergymen  also,  and  Dissenting  Ministers 
(being  members  of  the  Society),  are  entitled  to  attend  and  vote  at  all  meetings  of 
the  Committee. 

A  subscription  of  One  Guinea  annually  constitutes  a  Member  ;  a  donation  of 
Ten  Guineas  a  Life  Member ;  a  subscription  of  Live  Guineas  annually  constitutes 
a  Governor ;  a  donation  of  Fifty  Pounds  a  Life  Governor ;  with  the  privilege  of 
purchasing  Bibles  and  Testaments  at  reduced  prices,  to  the  extent  of  five  times  the 
amount  of  annual  subscriptions  or  equivalent  donations. 

§  3.  Versions  circulated  by  the  Society. 

By  a  fundamental  law  of  the  Society,  no  translations  can  be  adopted  or  circu¬ 
lated  in  the  languages  of  the  United  Kingdom,  except  the  Authorized  Version. 
Por  other  countries  the  best  ancient,  or  received  versions  are  printed  ;  and  in 
the  case  of  New  Translations,  all  practicable  means  are  adopted  to  ascertain  both 
their  strict  fidelity  and  their  general  merit.  It  should  be  added,  that  most  of  the 
new  translations  for  countries  not  yet  enlightened  by  Christianity  are  made  by 
missionaries,  and  the  Society  prints  them  on  the  request  or  recommendation  of  the 
Missionary  Societies  for  whose  use  they  are  intended.  These  translations  are 
made  from  the  original  Hebrew  and  Greek  wherever  it  is  practicable. 

The  Society  has  had  a  direct  or  indirect  share  in  the  translation,  printing,  or 
distribution  of  Scriptures  in  200  languages  or  dialects,  the  number  of  versions  thus 
printed  being  250. 

§  4.  Issues,  Receipts,  and  Expenditure. 

During  the  sixty-seven  years  of  its  existence,  the  Society  has  put  into  circula¬ 
tion  more  than  sixty -three  Million  Bibles,  Testaments,  and  Portions  ;  and  its 
expenditure  for  this  purpose  has  exceeded  Six  millions  and  a  Half  sterling. 

There  have  been  issued  from  the  Society’s  Depositories  at  home  and  abroad,  in 
the  course  of  last  year,  no  fewer  than  3,903,007  copies  of  the  whole  or  parts  of  the 
Bible.  If  the  aggregate  issues  of  Foreign  Bible  Societies  be  added  to  those  of  the 
British  and  Foreign  Bible  Society,  the  grand  total  issued  since  1801,  will  amount 
to  more  than  A  hundred  and  eight  Million  Bibles,  New  Testaments,  and 
Portions,  in  different  languages.  The  Receipts  for  the  past  year,  arising  from  the 
usual  sources,  have  amounted  to  178,5487  0s.  2d.,  and  adding  the  contributions  for 
special  objects,  the  total  receipts  have  reached  180,3147  19s.  2d.  The  Payments 
for  translating,  printing,  and  circulating  the  Scriptures  in  the  first  year  of  the 
Society’s  existence  were  6917  Last  year  they  amounted  to  189,0597  19s.  2d. 

§  5.  Modes  of  Operation. 

With  a  view  to  the  prosecution  of  the  work  of  the  Society,  an  extensive  corre¬ 
spondence  was  opened,  soon  after  its  formation,  with  leadiug  ministers  and  laymen 
at  home  and  abroad. 

(1)  Auxiliary  and  Branch  Societies  and  Bible  Associations  were  gradually 
formed  in  every  part  of  the  United  Kingdom,  and  in  the  Colonies.  These  became 
centres  from  which  the  Scriptures  might  be  obtained  at  cost  price  in  every  locality. 
Similar  societies  with  their  branches  were  formed  in  other  parts  of  the  world. 
At  present  there  are  within  the  United  Kingdom  no  fewer  than  4,321  Auxiliaries, 
Branches,  or  Associations ;  and  1,089  in  the  British  Colonies  and  other  Depend¬ 
encies.  Many  of  these  are  managed  by  ladies,  who  have  rendered  no  little  service 
to  the  Society.  Juvenile  Associations  have  been  successfully  organized  in  many 
localities.  Tnere  are  also  more  than  fifty  principal  Foreign  Societies,  with  their  respec¬ 
tive  branches,  spreading  their  salutary  influence  over  the  States  of  Europe,  all 
more  or  less  effective  in  the  distribution  of  the  Scriptures. 

(2)  It  has  been  found  necessary  to  appoint  Agents  both  at  home  and  abroad, 
not  only  to  represent  the  claims  of  the  Society,  but  to  investigate  local  necessities, 
to  supply  information  needed  at  head-quarters,  and  to  suggest  the  best  channels 
for  the  carrying  out  of  the  Society’s  purposes. 
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(3)  Depots  for  the  sale  of  Scriptures  have  been  opened  in  almost  every  town  in 
England,  and  in  other  parts  of  the  world,  under  the  superintendence  of  the  local 
Auxiliaries.  The  same  course  has  been  adopted  as  far  as  possible  abroad. 

(4)  Colporteurs  are  employed  to  some  extent  in  England,  and  very  largely  on 
the  Continent.  They  go  from  town  to  town,  from  street  to  street,  and  from  house 
to  house,  bearing  the  precious  volume  with  them  ;  penetrating  the  most  unknown 
and  neglected  villages,  accosting  the  wayfarer,  frequenting  the  market-place  and 
the  fair  ;  everywhere  pressing  the  claim  of  the  Word  of  God  in  spite  of  opposition, 
persecution,  and  imprisonment ;  offering  it  to  the  humblest  and  to  the  most  ignorant, 
at  a  very  low  price,  in  the  mother  tongue  of  each  reader.  Colportage  had 
become  almost  an  unknown  agency  till  the  British  and  Foreign  Bible  Society  took 
it  up;  and  now  it  has  not  only  supplied  records  of  thrilling  interest,  but  has  also 
given  the  most  manifest  proofs  of  its  usefulness, 

(5)  Grants  are  made  to  Societies. — These  grants  are  of  various  kinds,  and  on 
various  conditions.  When  applied  for  by  Missionary  Societies,  grants  of  Scrip¬ 
tures  are  made  very  freely,  and  the  books  are  sent,  carriage  paid  if  needful,  to  the 
most  distant  parts  of  the  world.  In  the  case  of  philanthropic  and  educational 
institutions,  large  grants  are  made,  either  freely  or  at  half-price,  or  at  some  con¬ 
siderable  reduction.  Grants  of  money  and  paper  are  made  to  other  societies  in 
aid  of  translating  the  Scriptures,  where  there  appears  to  be  good  ground  for  such 
expenditure  ;  and  pecuniary  aid  is  afforded  for  the  promotion  of  Bible  circulation, 
where  for  some  special  reason  the  Society  cannot  undertake  the  work  directly. 

(6)  Grants  are  made  to  Individuals ,  with  due  circumspection,  when  the  pur¬ 
poses  and  modes  of  operation  proposed  by  the  applicants  appear  to  fall  in  with  the 
principles  on  which  the  Society  is  based.  Both  from  societies  and  from  individuals 
some  account  is  expected  of  the  mode  in  which  the  money  or  books  granted  have 
been  used.  Whilst  promoting  the  widest  circulation  of  Portions  1  the  Society 
discourages  the  gratuitous  distribution  of  Bibles  and  Testaments,  except  under 
peculiar  circumstances,  and  expects  that  any  moneys  resulting  from  the  sale  of 
Scriptures  which  have  been  freely  granted,  shall  be  returned  to  the  Society’s 
Treasurer. 

§  6.  Home  Work. 

(1)  England. — The  first  English  New  Testament  printed  by  the  Society  was 
issued  in  September,  1805.  Stereotype  printing  had  just  been  introduced,  and 
this  remarkable  invention,  coupled  with  the  Society’s  system  of  issuing  the 
Scriptures  at  a  very  low  price,  brought  about,  in  the  course  of  a  few  years,  a 
general  reduction  in  the  price  of  English  Scriptures,  whilst  there  was  a  marked 
improvement  in  their  binding.  But  besides  this  indirect  benefit  which  has  been 
secured  to  Englishmen,  the  investigations  and  subsequent  exertions  of  the  Society 
first  brought  to  light  and  afterwards  relieved  the  great  scarcity  of  Bibles  which  had 
previously  existed.  Asa  specimen  of  this  deficiency,  it  may  be  mentioned  that  in 
1812  the  cases  of  17,000  families  in  the  metropolis  were  investigated,  and  it  was 
found  that  one-half  of  them  did  not  possess  a  Bible  at  all.  This  destitution  has 
been  successfully  grappled  with  and  overcome.  In  1851,  about  the  time  of  the 
“  Papal  aggression,”  a  strong  appeal  was  made  to  the  country  to  promote  the 
increased  circul  tion  of  the  Scriptures  ;  and  it  was  heartily  responded  to.  Special 
Scriptures  which  are  “the  sword  of  the  Spirit,  the  word  of  God.”  Altogether, 
efforts  were  also  made  in  connection  with  the  Great  Exhibition  the  same  year,  and 
on  a  similar  subsequent  occasion.  Grants  of  Scriptures  are  always  made  on  liberal 
terms  to  schools,  hospitals,  workhouses,  gaols,  hotels,  railway  stations,  Bible 
women,  home  and  city  missions,  and  to  benevolent  and  philanthropic  societies. 
The  Scriptures  have  been  printed  for  the  Blind  since  1837.  Every  opportunity  is 
embraced  that  offers  itself,  whether  through  any  great  gatherings  of  people,  or 
through  any  sudden  calamity,  for  putting  within  the  reach  of  old  and  young  those 

i  By  Portions  complete  Book;?  of  the  Old  or  New  Testament  are  designated  in  the  Society’s  papers. 
Selections  of  texts  or  chapters  of  the  Bible  are  never  published  by  the  Society.  The  word  “  copies  ” 
is  often  used  to  signify  Bibles,  Testaments,  and  Portions. 
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31, 470,403  copies  of  the  Scriptures  which  have  been  printed  by  the  Society  in  the 
English  language. 

(2)  Wales. — The  distribution  of  Scriptures  in  Wales  was,  under  God’s  provi¬ 
dence,  the  occasion  of  the  formation  of  the  British  and  Foreign  Bible  Society.  On 
September  3,  1804,  the  first  editions  of  Welsh  Scriptures,  comprising  20,000 
Bibles  and  5,000  Testaments,  were  ordered.  The  'otal  number  of  Bibles,  Testa¬ 
ments  and  Portions  printed  in  the  Welsh  language  up  to  the  present  time  is 
1,619,828.  The  zeal  of  the  Welsh  for  the  great  work  of  Bible  circulation  at  home 
and  abroad  continues  unabated. 

(3)  Scotland. — In  1806,  20,000  Bibles  were  ordered  to  be  printed  for  the 
Society  in  the  Gaelic  language  ;  and  altogether  by  successive  issues  157,756  copies 
of  the  Scriptures  have  been  distributed  in  this  language.  As,  however,  Scotland 
has  now  a  national  Bible  Society  1'uily  capable  of  meeting  the  recpiirements  of  the 
whole  country,  the  Committee  have  had  much  pleasure  in  placing  at  its  disposal 
three  sets  of  stereotype  plates  of  the  Gaelic  Bible  and  New  Testament. 

(4)  I  reland  has  had  a  large  measure  of  sympathy  from  the  British  and  Foreign 
Bible  Society,  but  the  Hibernian  Bible  Society,  which  is  an  amalgamation  of  the 
various  associations  previously  formed  in  Ireland,  and  which  contributes  largely 
towards  the  general  object  of  the  British  and  Foreign  Bible  Society,  has  now 
undertaken  to  supply  tiie  Sunday  Schools  of  Ireland  with  the  Scriptures  which 
they  require. 

The  entire  number  of  copies  which  have  been  granted  for  Ireland  amounts  to 
2,111,177.  In  particular,  there  have  been  printed  successive  editions  of  the  Scrip¬ 
tures  in  the  Irish  language,  some  of  which  are  in  the  Irish  character ,  amounting  in 
the  whole  to  119,463  copies  of  Bibles,  Testaments,  or  Portions.  The  necessity 
for  such  a  work  may  be  conceived,  when  it  is  stated  that  no  part  of  the  Irish 
Scriptures  had  been  reprinted  since  the  first  edition  of  the  Bible  had  been  brought, 
out  under  the  auspices,  and  chiefly  at  the  expense  of  the  Hon.  Robert  Boyle,  in 
!686. 

It  may  be  added,  that  it  is  the  opinion  of  careful  observers  that  the  remarkable 
religious  movements  which  began  in  Ireland  in  1S49  sprang  in  great  measure  from 
the  reading  of  the  Bible,  thus  freely  circulated. 

§  7.  The  Colonies. 

(1)  The  Abolition  of  Slavery  in  the  British  colonies,  which  took  effect  on 
August  1, 1834,  was  the  occasion  of  a  resolution  011  the  part  of  the  Committee  that 
“  a  copy  of  the  New  Testament,  accompanied  by  the  Book  of  Psalms,  in  large 
type  and  substantially  bound,  be  tendered  to  every  person  liberated,  who  could 
read,  or  who  was  the  head  of  a  family  in  which  there  were  readers,  or  children 
learning  to  read,  on  suitable  recommendations  being  received.”  For  this  purpose 
a  special  sum  of  16,249L  5s.  9 d.  was  collected,  and  upwards  of  100,000  copies  of 
the  above-named  volume  were  presented  between  December  25,  1834,  and  August 
1,  1835,  to  liberated  slaves. 

(2)  North  America. — In  1807,  500  Bibles  and  800  Testaments  in  Gaelic  were 
forwarded  to  Canada  and  Nova  Scotia  for  the  benefit,  of  poor  Highlanders  who 
were  resident  there.  From  that  time  forward  the  Scriptures  have  been  circulated 
to  a  large  extent  through  Auxiliaries  and  other  agencies  in  the  North  American 
Colonies. 

(3)  West  Indies. — Auxiliaries  and  Bible  Associations  have  been  formed  in 
most  of  the  islands,  and  an  agency  has  been  kept  up  as  far  as  circumstances  would 
permit. 

(4)  Australia  and  New  Zealand. — The  first  grant  of  Scriptures  to  Austra¬ 
lian  settlers  was  made  in  1807.  In  1817  a  Society  was  formed  at  Sydney. 
Gradually  other  Auxiliaries  were  formed  in  the  principal  colonial  centres.  In 
1861  the  Rev.  Dr.  J.  K.  Tucker  was  appointed  representative  of  the  Parent 
Society  in  those  colonies,  and  he  has  been  succeeded  by  the  Rev.  B.  Backhouse. 
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§  8.  Europe. 

(1)  France. — The  first  French  Bible  printed  by  the  Society  was  prepared  for 
the  French  prisoners  of  war  in  1805.  After  the  Peace,  measures  were  taken, 
through  correspondence  and  through  the  assistance  of  Protestant  Missions,  to 
promote  the  formation  of  centres  for  Bible  circulation  in  the  country.  Various 
Bible  Societies  arose,  chiefly  in  consequence  of  these  movements,  but  after  all  it 
was  found  that  much  remained  to  be  done  in  a  country  which  contains  only  two 
millions  of  professing  Protestants  out  of  a  population  of  thirty-seven  millions. 
Accordingly,  a  direct  agency  was  established,  first  under  the  superintendence  of 
Professor  Kieffer,  and  afterwards  under  M.  de  Pressense,  a  convert  from  the 
Homan  Catholic  faith,  and  a  man  peculiarly  gifted  for  the  work.  Under  his 
allspices  a  large  body  of  colporteurs  have  been  employed,  most  of  whom  had  been 
brought  out  of  Roman  Catholicism  through  the  reading  of  the  Scriptures,  and  by 
means  of  these  men  the  Bible  is  gradually  making  its  way  through  the  Depart¬ 
ments  of  the  Empire;  whole  communities  have  been  awakened,  and  numbers  of 
individuals  have  been  brought  to  a  saving  knowledge  of  the  Truth.  Depots  have 
been  opened  at  Paris  and  other  large  towns.  Nor  have  the  interests  of  Brittany, 
where  the  population  speaks  a  language  akin  to  the  Welsh,  been  forgotten.  There 
have  been  printed  by  the  Society  in  the  French  language  more  than  seven  million 
Bibles,  Testaments,  and  Portions. 

(2)  Spain. — New  Testaments  were  printed  for  the  Spanish  prisoners  of  war  in 
1805,  aud  nearly  1,000  of  these  poor  men  might  have  been  seen  “  sitting  round  the 
prison  walls,  reading  the  Word  of  God  with  an  apparent  eagerness  that  would  have 
put  many  professing  Christians  to  the  blush.”  When  (in  1808)  the  prisoners  were 
allowed  to  return  for  the  defence  of  their  own  land.  New  Testaments  were  given 
to  those  who  did  not  already  possess  them.  A  Corresponding  Committee  was 
formed  at  Gibraltar  in  1821,  and  did  what  was  possible  for  the  diffusion  of  God’s 
Word.  In  1835  Lieut.  Gray  don,  R.N.,  and  Mr.  George  Borrow,  offered  their 
services,  and  laboured  among  the  Spanish  in  behalf  the  Society  with  considerable 
success.  In  1847  the  Rev.  Dr.  Janies  Thomson  was  appointed  to  carry  on  the 
work.  But  comparatively  little  could  be  done  until  the  Revolution  of  1868,  which 
threw  the  country  open,  and  established  religious  liberty.  Every  available  means 
was  taken  at  once  for  the  printing  and  circulation  of  the  Spanish  Bible,  and  an 
agency  was  established,  under  the  superintendence  of  the  Rev.  J.  G.  Curie,  for  the 
purpose  of  printing  the  Scriptures  and  circulating  them  by  means  of  colporteurs 
and  depots  throughout  the  country.  The  issues  from  the  Madrid  depot  have 
already  reached  219,567  copies.  Mr.  Richard  Corfield  is  now  the  Society’s  Agent 
for  Spain. 

(3)  Portugal. — But  little  interest  has  been  manifested  among  the  Portuguese 
for  the  circulation  of  the  Bible.  Evangelistic  efforts,  however,  have  been  made  by 
individuals,  among  whom  should  be  especially  named  Dr.  Kalley,  whose  remark¬ 
able  work  in  Madeira  is  now  a  matter  of  history.  The  Society  gladly  furnishes  aid 
for  such  work.  It  has  an  agency  with  depots  and  colporteurs  in  the  country, 
through  means  of  which  the  good  seed  is  being  scattered.  Altogether  313,909 
copies  of  the  Scriptures  have  been  printed  in  the  Portuguese  language. 

(4)  Germany. — The  agencies  which  have  been  established  in  past  times  at 
Frankfort,  Cologne,  and  Berlin  are  now  concentrated  under  the  management  of 
the  Rev.  G.  Palmer  Davies  at  Berlin,  the  Emperor  himself  being  an  annual 
subscriber  to  the  Parent  Society.  Colporteurs  are  at  work  in  the  various  terri¬ 
tories  now  comprised  in  the  German  dominions. 

(5)  Austria. — Efforts  were  made  by  Dr.  Pinkerton,  in  1816,  to  establish  a 
National  Bible  Society  for  Austria,  but  the  Pope  having  published  a  Brief  against 
the  Society  which  had  been  already  formed  in  Poland,  the  Emperor  rejected  Dr. 
Pinkerton’s  proposals,  and  practically  excluded  the  Society  from  all  parts  of  the 
dominion.  A  new  beginning,  however,  was  made  in  1850,  and  in  about  twenty- 
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one  months  41,659  copies  of  the  Scriptures,  in  the  German,  Bohemian,  and 
Hungarian  languages,  were  put  into  circulation.  Fresh  opposition  was,  however, 
awakened,  and  the  authorities  ordered  the  whole  of  the  copies  on  hand  to  be  with¬ 
drawn  from  the  country,  and  the  Society’s  Agent,  Mr.  E.  Millard,  removed,  with 
the  stock  of  Books,  into  Prussia,  where  his  issues  in  German  and  other  Conti¬ 
nental  languages  amounted  to  1,555,548  copies.  He  has  now  once  more  made 
Vienna  his  head  quarters,  and  has  opened  depots  for  the  sale  of  the  Scriptures  at 
Vienna,  Pesth,  Carlsbad,  Trieste,  and  Prague.  He  has  also  established  depots  at 
Klausenburg  in  Transylvania,  at  Warsaw  in  Poland,  and  at  Belgrade  in  Servia. 
By  these  means,  and  through  the  valuable  medium  of  a  large  stall*  of  colporteurs, 
he  has  issued  during  the  last  six  years  708,453  volumes. 

(6)  Switzerland. — Besides  assisting  in  the  formation  of  Bible  Societies  at 
Basle  and  elsewhere,  and  supplying  copies  of  the  Word  of  God  in  aid  of  the 
labours  of  Evangelical  agencies,  the  Society  made  various  efforts  to  diffuse  the 
Scriptures,  though  Lieut.  Graydon  and  others,  and  not  without  success.  The 
Society’s  work  in  this  country  is  now  under  the  direction  of  the  Rev.  G.  P.  Davies. 

(7)  Italy. — An  Italian  New  Testament  was  printed  in  1808,  and  various 
editions  followed,  and  were  distributed  in  Sicily,  Malta,  and  elsewhere.  But 
very  little  had  been  done  in  Italy  until  the  Revolution  of  1848.  The  Society 
gladly  hailed  the  opportunity  thus  afforded  them  of  entering  the  country. 
Lieut.  Graydon  crossed  the  borders,  and  visited  the  principal  cities  of  North 
Italy,  such  as  Milan  and  Turin.  A  Society  was  formed  at  Florence.  Scriptures 
were  printed  at  Pisa,  Florence,  and  even  at  Rome ;  but  soon  the  door  was  closed 
again.  The  Pope  issued  an  Encyclical  Letter  in  1849,  in  which  he  reiterated  his 
condemnation  of  Bible  Societies ;  the  Society’s  agent  had  to  return ;  3,000  New 
Testaments  just  printed  at  Florence  were  seized;  presses  were  stopped;  paper 
and  type  were  carried  off.  Circumstances  are  now  altered.  Italy  is  open.  The 
Society  has  an  Agency  eslablished  at  Leghorn,  and  now  also  at  Rome,  under  the 
direction  of  Mr.  T.  H.  Bruce,  and  the  Scriptures  are  being  extensively  sold  at 
depots  and  by  colporteurs  through  all  parts  of  the  land.  During  the  last  eleven 
years  upwards  of  333,096  copies  have  been  circulated. 

(8)  Belgium. — In  1835  Mr.  W.  P.  Ticldy  was  appointed  Agent  for  Belgium, 
at  a  time  when  there  was  hardly  a  Bible  to  be  found  in  the  country,  and  when 
Evangelistic  efforts  were  very  rare  and  met  with  violent  opposition.  Through 
the  instrumentality  chiefly  of  colporteurs  a  large  number  of  Bibles  and  Testa¬ 
ments  were  sold,  and  to  the  reading  of  the  Scriptures  has  been  traced  the 
religious  aw  akening  which  has  taken  place  in  many  parts  of  the  country.  Mr. 
W.  H.  Kirkpatrick,  who  is  now  the  Society’s  Agent,  continues  to  circulate  the 
Scriptures  in  considerable  numbers. 

(9)  Holland. — In  1843  the  Society’s  Belgian  Agent  was  encouraged  to 
introduce  colportage  into  Holland,  and  met  with  extraordinary  success,  in  spite 
of  opposition  from  Roman  Catholic  sources.  Important  operations  are  still  being 
carried  on  in  behalf  of  the  Society,  under  the  direction  of  Mr.  Van  der  Bom. 

(10)  Norway. — In  Norway,  where  the  destitution  of  the  Scriptures  was  very 
great,  the  Committee  have  adopted  active  measures  for  Bible  circulation,  in 
connection  with  the  valuable  aid  of  the  Agencies  established  at  Christiania, 
Drontheim,  Bergen,  Stavanger,  Christianssand,  and  Tromso.  An  impetus  has 
been  given  to  the  work  by  Mr.  Henry  Knolleke,  the  Assistant  Foreign  Secretary, 
who  has  paid  several  visits  to  the  country  for  the  purpose  of  encouraging  increased 
operations.  Since  1832,  copies  to  the  number  of  372,448  have  been  circulated. 

(11)  Sweden  and  Finland. — Mr.  Paterson  paid  a  visit  to  Sweden  on  behalf 
of  the  Society  in  1809,  and  found  the  greatest  destitution  of  Scriptures  among 
the  poor.  Means  were  taken  at  once  to  supply  the  need.  An  Agency  was 
established  in  1831.  Fresh  investigations  brought  further  deficiencies  to  light. 
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In  one  single  diocese  10,000  families  were  found  without  the  Word  of  God  in 
their  possession.  In  1851  the  Agency  was  reorganized  by  Mr.  Knolleke,  and 
Dr.  Rohtlieb  was  appointed  to  succeed  the  late  Mr.  Keyser  as  Correspondent. 
Special  grants  of  Scriptures  have  been  made  for  the  Army  and  Navy,  and  also 
for  (lie  Students  in  the  Universities.  The  total  issues,  since  the  year  1832,  have 
been  1,872,712  Bibles  and  Testaments;  promoting,  to  a  vast  extent,  the  increase 
of  piety  in  that  country,  and  producing  little  short  of  a  second  Reformation. 

(12)  Denmark. — Bible  work  was  introduced  into  Denmark  through  Dr. 
Henderson  and  Dr.  Steinkopff  in  1812.  A  direct  Agency  for  the  Society  was 
established  in  1855.  The  supervision  of  this  agency  has  now  been  entrusted 
to  the  llev.  J.  Plenge,  who,  during  the  last  four  years,  has  circulated  88,973 
copies  of  the  Word  of  God,  bringing  up  the  total  number  distributed  since 
the  year  1855  to  225, S06  copies. 

(13)  Russia. — In  1812,  Mr.  Paterson,  with  the  aid  of  Dr.  Pinkerton,  prepared 
the  way  for  Bible  circulation  in  Russia,  with  the  full  sympathy  and  direct  co-opera- 
tiou  of  the  Emperor  Alexander  and  Prince  Galitzin.  On  the  suspension  of  the 
Russian  Bible  Society  in  1826  a  separate  Agency  was  established,  and  has  carried 
on  a  career  of  usefulness  up  to  the  present  time.  The  Society’s  Agents  have  been 
able  to  promote  Bible  circulation  in  various  parts  of  the  enormous  Russian  Empire, 
including  the  Crimea,  Mongolia,  Georgia,  the  Caucasus,  Einland,  Lithuania,  Poland, 
Esthonia,  Livonia,  &c.  The  Society  has  a  depot  at  St.  Petersburg  under  the  superin¬ 
tendence  of  Rev.  W.  Nicolson,  and  another  at  Odessa  under  the  care  of  Mr.  James 
Watt.  The  Press,  which  is  under  the  direction  of  the  Synod  of  the  Russo-Greek 
Church,  supplies  all  the  Scriptures  in  Modem  Russ  which  are  distributed  from  this 
depot  in  Russia. 

(14)  Servia  is  now  included  under  the  Austrian  Agency,  and  is  found  a 
fruitful  field  for  Bible  circulation. 

(15)  Roumania,  which  comprises  Wallachia  and  Moldavia,  is  being  provided 
for  by  the  Society’s  Turkish  Agent. 

(16)  Greece. — This  country  was  first  visited  for  the  purposes  of  this  Society 
by  the  Rev.  W.  Jowett  in  1819.  Erom  that  time  forward  it  has  been  cared 
for,  under  the  Rev.  H.  D.  Leeves,  the  Rev.  I.  Lowndes,  and  the  Agent  for 
Turkey  successively. 

(17)  Turkey  in  Europe  — Constantinople  was  made  the  head-quarters  for  a 
Levant  Agency,  under  the  Rev.  PI.  D.  Leeves,  in  1821.  Air.  Barker  also  carried 
on  the  work  for  some  time,  and  row  it  is  in  the  hands  of  the  Rev.  Dr.  Alex. 
Thomson.  Eor  many  years  there  has  been  no  legal  hindrance  to  the  sale  of  the 
Scriptures  in  the  Empire.  Colportage  has  been  instituted  and  depots  open  for  the 
dissemination  of  the  Scriptures  amongst  the  Turks,  Greeks,  Armenians,  Albanians, 
Bulgarians,  and  other  mixed  nationalities  included  within  the  Turkish  dominions. 
By  these  means,  in  conjunction  with  the  labours  of  the  English,  Scotch,  and 
American  Missionary  Societies,  much  good  has  been  effected. 


§  9.  Asia. 

(1)  Turkey  in  Asta. — In  addition  to  the  work  referred  to  under  (he  last  head, 
it  should  be  mentioned  that  the  Society  has  extended  its  operations  to  Smyrna, 
Syria,  Palestine,  and  Armenia. 

(2)  Persia. — There  has  been  at  present  but  little  opporl  unity  of  working 
directly  in  this  country,  but  those  who  speak  the  Persian  language  and  who 
reside  in  India  or  in  the  Russian  or  Turkish  dominions  have  not  been  neglected. 
Henry  Martyn’s  Persian  New  Testament  was  first  printed  (by  the  Russian  Bible 
Society)  in  1819,  and  its  circulation  prepared  the  way  for  other  efforts. 
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(3)  India. — Bible  circulation  in  India  mainly  owes  its  origin  to  the  Christian 
zeal  of  the  Serampore  Missionaries,  among  whom  should  be  especially  mentioned 
Carey,  Marshman,  and  Ward,  who  had  begun  to  labour  a  short  time  before  the 
Bible  Society  was  founded.  It  was  also  stimulated  by  the  exertions  of  Dr.  Claudius 
Buchanan,  and  by  the  establishment  of  the  College  at  Fort  William.  Auxiliary 
Bible  Societies  were  gradually  formed  at  great  centres,  such  as  Calcutta,  Bombay, 
Madras,  Allahabad,  Agra,  Lahore,  and  Colombo.  Colportage  has  been  carried  on 
to  some  extent.  The  various  Missionary  Societies  have  laboured  manfully  in  con¬ 
nection  with  the  British  and  Foreign  Bible  Society  for  the  diffusion  of  the  Scrip¬ 
tures.  The  Rev.  Dr.  Hseberlin  went  out  as  Agent  for  the  Society  in  183S,  but  it 
has  been  found  best  on  the  whole  that  the  work  of  the  Society  should  be  done 
through  correspondence  with  the  Auxiliaries.  The  assistance  afforded  to  India 
by  the  British  and  Foreign  Bible  Society,  in  grants  of  money,  paper,  and  books 
(inclusive  of  27,230/.  supplied  to  Dr.  Carey  and  his  associates)  amounts  to  no  less 
than  335,313/.  Os.  5 d. 

(4)  Malacca  and  the  neighbouring  territories  and  islands  have  been  provided 
for  by  the  Society  to  some  extent  through  correspondents  and  Missionary  Societies. 
A  depot  was  established  at  Singapore  in  1827  ;  Scriptures  have  also  been  circulated 
in  Siam,  Sumatra,  Borneo,  and  Celebes. 

(5)  China. — The  claims  of  this  vast  Empire  were  brought  before  the  Society  at 
an  early  period,  and  after  rendering  considerable  pecuniary  aid  to  the  work  of 
irauslation,  the  Society  at  length  began  to  act  directly  upon  the  country,  by  the 
establishment  of  depots,  the  formation  of  Auxiliaries,  and  latterly  by  the  intro¬ 
duction  of  an  agent  and  colporteurs.  In  spite  of  many  difficulties  Mission  work 
and  Bible  circulation  have  progressed  concurrently  to  a  surprising  extent.  The 
extraordinary  revolution  in  China  in  1852  gave  encouragement  to  fresh  efforts 
on  its  behalf,  and  a  Special  Fund  was  instituted  for  printing  a  million  copies  of 

|  the  New  Testament,  at  a  comparatively  trifling  cost,— a  circumstance  full  of 
I  encouragement  as  regards  the  360  millions  of  the  vast  Empire  of  China.  In  the 
two  other  great  languages  of  the  Chinese  Empire — the  Mancbou  and  the  Mon¬ 
golian — versions  of  the  Scriptures  have  also  been  prepared,  at  the  cost  of  the 
Society. 

§  io.  Africa. 

The  Society  has  hitherto  had  no  direct  agency  in  Africa,  but  has  done  its  work 
through  Auxiliaries,  and  through  the  various  Missions  which  have  been  established 
in  different  parts  of  the  continent.  Its  work,  therefore,  has  been  to  aid  in  the 
translation  and  printing  of  the  Scriptures,  leaving  it  to  others  to  have  them  circu¬ 
lated.  A  depot,  however,  has  now  been  opened  at  Alexandria  under  the  super¬ 
intendence  of  Mr.  T.  J.  Kirby. 

Scriptures  have  been  printed  by  the  Society  in  twenty- three  African  languages, 
including  the  Ethiopic,  Amharic,  Coptic,  Kafir,  Sechuana,  Namacqua,  Sesuto, 
Accra,  Otji,  and  Yoruba. 

6  ii.  America. 

%) 

(1)  The  North  American  Indian  Tribes  have  been  provided  for  to  some 
extent  by  the  Society.  The  Mohawk  version  of  St.  John  was  printed  in  1812,  the 
Chippewayan  in  1832,  and  other  translations  have  folio wed  when  occasions  have 
arisen.  Translations  have  also  been  printed  for  the  aborigines  of  Yucatan. 

(2)  Mexico  and  Brazil. — The  Society  began  to  work  in  Mexico  in  1806,  and 
through  agents,  colporteurs,  and  depots,  much  good  has  been  accomplished,  not 
only  among  the  Aborigines  but  among  the  Spanish  colonists.  The  Gospel  of 
St.' Luke  was  printed  in  1827  for  the  Aimaras  of  Peru.  Efforts  have  also  been 
made  to  circulate  the  Scriptures  in  Brazil.  An  agency  was  established  for  these 
countries  in  the  year  1856. 
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§  12.  Australasia. 

Here,  ns  in  Africa,  the  Society  lias  worked  not  by  direct  agents  or  colporteurs, 
except  so  lar  as  the  British  Colonies  are  concerned,  but  through  Missionary 
Societies.  Omitting  the  work  of  other  Societies,  translations  have  been  printed 
by  the  Society  in  eighteen  languages,  for  the  islanders  extending  from  Madagascar 
in  the  West'  to  Samoa  in  the  East,  including  the  Malay,  Maori,  Tahitian, 
Rarot.ongan,  Samoan,  and  Fijian. 

§  13.  Missionary  Societies  aided  by  this  Society. 


It  is  one  of  the  especial  objects  of  the  Society  to  aid  Missionary  Societies  by 
printing  translations  of  the  Scriptures  in  the  languages  of  the  heathen  world.  The 
following  are  among  the  Societies  which  have  been  thus  aided  : — The  Society  for 
the  Propagation  of  the  Gospel  in  Foreign  Parts;  the  Church  Missionary  Society  ; 
the  Central  African  Mission;  the  London  Missionary  Society;  the  Wesleyan 
Missionary  Society ;  the  London  Society  for  Promoting  Christianity  among  the 
Jews  ;  the  British  Society  for  the  Propagation  of  the  Gospel  among  the  Jews ;  the 
Baptist  Missionary  Society;  the  Welsh  Calvinistic  Methodist  Missionary  Society  ; 
the  Missionary  Societies  connected  with  the  Presbyterian  Churches  ;  the  Moravian 
Missionary  Society ;  the  Norwegian  Missionary  Society ;  the  Rhenish  Missionary 
Society;  the  French  Canadian  Mission;  the  Paris  Missionary  Society  ;  the  Dutch 
Reformed  Missions;  the  Hermannsburg  Hanoverian  Missions;  the  Basle  Evan¬ 
gelical  Missionary  Society;  the  Micmac  Missionary  Society;  the  Nova  Scotia 
Missionary  Society,  &c.  &c. 


§  14.  Kindred  Societies  in  Europe. 

When  the  Society  began  to  investigate  the  state  of  the  Continent,  the  destitu¬ 
tion  of  Scriptures  was  found  to  be,  if  possible,  still  greater  than  at  home.  The 
following  may  be  taken  as  instances.  Among  18,000  German,  7,800  Polish,  and 
7,000  Lithuanian  families  in  Lithuania,  not  a  Bible  was  to  be  found.  One-half 
of  the  population  of  Holland  appeared  to  be  without  the  Scriptures.  A  copy  of 
the  Bible  was  hardly  10  be  obtained  in  Poland  at  any  price.  In  the  district  of 
Dorpat  (Esthonia),  which  contained  106,000  inhabitants,  not  200  Testaments  were 
to  be  found,  and  there  were  even  pastors  who  had  not  a  copy  of  the  Scriptures  in 
the  dialect  in  which  they  preached.  In  Iceland,  with  its  population  of  50,000, 
almost  all  of  whom  could  read,  not  above  forty  or  fifty  copies  of  the  Bible  were  to 
be  found.  A  single  Auxiliary  in  Sweden  found  in  its  district  no  less  than  13,900 
families  without  the  Scriptures. 

Such  was  the  state  of  things  when  the  Society  started  into  existence.  Corre¬ 
spondence  was  at  once  opened  with  such  well-known  Christian  men  as  Oberlin, 
Knapp,  and  Hertzog ;  England  having  led  the  wray,  other  countries  were  urged  to 
follow  in  her  steps ;  the  Foreign  Secretary  and  Agents  of  the  Society,  Drs.  Stein- 
kopff,  Pinkerton,  Henderson,  Paterson,  and  others,  travelled  from  country  to  country, 
and  from  city  to  city,  calling  together  the  leading  members  of  the  Christian  com¬ 
munities  wherever  they  went,  pressing  the  claims  of  Bible  circulation,  urging  a  full 
inquiry  into  the  necessity  of  the  wmrk,  aiding  by  practical  advice  in  the  formation 
of  Societies,  smoothing  down  difficulties  as  they  arose  from  time  to  time,  and 
making  liberal  grants  of  money  and  Scriptures  on  behalf  of  the  Society  to  stimulate 
local  effort  to  the  uttermost .  In  this  way  the  various  Foreign  Bible  Societies  noted 
in  the  Appendix  were  formed.  The  highest  patronage  was  often  obtained  for  them. 
The  Emperor  of  Russia,  the  Kings  of  Prussia,  Bavaria,  Sweden,  and  Wiirttemberg, 
the  Landgrave  of  Sleswick  Holstein,  with  many  others  who  might  be  named, 
entered  heartily  into  the  work.  Some  of  the  Societies  thus  formed  were  suppressed 
through  the  influence  of  Rome,  which  laurelled  forth  Bulls  and  Briefs,  Encyclicals 
and  Mandates  against  them.  Many  continue  to  the  present  day  to  wrork  more  or 
less  ;  but  when  it  was  decided  that  the  British  and  Foreign  Bible  Society  should 
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cease  active  co-operation  witli  those  Societies  which  circulate  the  Apocrypha, 
direct  co  nmunications  were  broken  oil*  in  great  measure,  as  the  Continental 
Societies  were  not  prepared  to  fall  in  with  the  views  of  their  English  friends ;  and 
the  stimulus  of  English  help  being  withdrawn,  the  interest  in  many  parts  of  the 
Continent  flagged  considerably.  About  twelve  million  copies  of  the  Scriptures 
have  been  printed  by  these  Societies. 

Of  all  the  Foreign  Bible  Societies  by  far  the  most  remarkable  was  the  Bussian 
Society,  which  was  formed  in  1812,  under  the  presidency  of  Prince  Galitzin,  and 
with  the  direct  approval  and  pecuniary  aid  of  the  Emperor  Alexander.  An 
Imperial  ukase  was  issued,  giving  formal  sanction  to  the  project;  and  the  first 
meeting  held  in  Prince  Galitzin’ s  palace  was  attended  by  metropolitans,  prelates, 
ministers  of  state,  nobles,  and  gentlemen  representing  the  Greek,  Armenian, 
lloman  Catholic,  Lutheran,  and  Calvinistic  communities.  In  the  course  of  its 
short  existence  the  Society  formed  289  Auxiliaries,  printed  the  Scriptures  in  nearly 
thirty  languages,  including  Modern  Buss,  and  circulated  upwards  of  801,000 
copies.  It  was  a:ded  by  the  British  and  Foreign  Bible  Society  to  the  extent  of 
16,833/.  Alexander  died  m  1825,  and  was  succeeded  by  the  Emperor  Nicholas,  who 
continued  his  subscription  for  one  year,  but  in  1820  the  Society’s  operations  were 
suspended  by  Imperial  ukase. 

§  15.  The  American  Bible  Society. 

The  Christians  of  the  United  States  have  nobly  followed  the  example  of  their 
Fatherland.  The  first  American  Bible  Society  was  formed  in  Philadelphia,  on 
December  12,  1808.  Others  speedily  followed,  and  111  May,  1817,  one  Society 
j  was  formed  to  represent  the  whole  of  the  United  States.  A  donation  of  500/. 
together  with  a  set  of  stereotype  plates  of  a  French  Bible,  was  presented  to 
this  new  Institution  by  the  British  and  Foreign  Bible  Soc  ety.  Both  Societies 
have  worked  together  in  the  fullest  sympathy  and  in  perfect  accordance  from 
that  time  forward.  The  American  Society  has  not  only  supplied  the  necessities 
of  the  United  States,  but  has  nobly  assisted  in  the  work  of  Bible  circulation  in 
many  other  parts  of  the  world. 

§  16.  Conclusion. 

Such  is  a  brief,  but  necessarily  a  very  imperfect  sketch  of  the  Plan  and  Opera¬ 
tions  of  the  British  and  Foreign  Bible  Society.  Who  that  thinks  of  the  wide-spread 
influence  which  it  has  obtained,  or  of  the  Hundred  and  Eight  Millions  of  cop’es 
of  the  Scriptures  in  250  Versions,  which  it  has  directly  and  indirectly,  aided 
in  putt'ng  forth,  but  must  exclaim,  with  heartfelt  gratitude,  “What  hath  God 
wrought!  ”  Yet  who  can  carry  Ids  thoughts  to  the  destitute  condition  of  millions 
in  Pagan  or  Mohammedan  countries — without  feeling  that  we  are  still  only  at  the 
threshold  of  the  work !  Ministers  and  teachers  at  home  still  look  to  the  Society 
for  supplies. 

Tiie  events  which  have  recently  taken  place  on  the  Continent,  and  the  extra¬ 
ordinary  openings  which  now  exist  for  the  circulation  of  the  Scriptures,  require  a 
corresponding  effort,  and  will  involve  a  large  expenditure. 

The  Bussian,  Turkish,  and  Indian  Empires  are  only  in  part  supplied.  Central 
China  is  almost  untouched.  Some  parts  of  Asia  have  hitherto  been  barely  visited. 
Africa,  Madagascar,  and  the  Islands  of  the  Pacific  keep  making  fresh  and  large 
demands  upon  the  Society,  as  Missionary  efforts  extend.  Other  influences,  more- 
i  over,  are  abroad.  Bomanism  is  compassing  sea  and  land  to  make  its  proselytes, 
j  even  amongst  our  Protestant  communities  and  our  Missionary  settlements ;  and 
on  the  other  hand,  Infidelity  is  incessantly  labouring  to  corrupt  private  morals,  to 
overturn  the  social  system,  and  to  destroy  men’s  faith  in  the  Word  of  God. 

In  the  face  of  such  facts  as  these  it  is  the  duty  of  every  Christian  to  lend  a 
helping  hand  to  the  Society  in  the  prosecution  of  its  vast  and  nob!e  enterprise, 
aiding  it  by  prayer,  by  personal  influence,  and  by  liberal  donations,  never  forgetting 
the  example  of  Him  who  said  “  I  must  work  the  works  of  Him  that  sent  me  while 
it  is  day  ;  the  night  cometli  when  no  man  can  work.” 
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EDITIONS  OF  THE  SCRIPTURES 

AND  INTEGRAL  PORTIONS  THEREOF, 

Printed  or  Purchased  for  the  British  and  Foreign  Bible  Society,  inclusive  of  the 
copies  printed  for  the  Auxiliary  Societies  in  the  East  Indies. 

(Made  up  to  March  31,  1871.) 


Language. 


Accra  or  Ga  . . 

Aimara  with  Spanish  . . 

Albanian  (Tosk)  with  Mod.  Greek 

Albanian  (Tosk)  . 

Albanian  (Glieg)  . . 

Amharic . 

Aneityura  . 

Arabic . 

- with  English . 

- with  French . . 

- (in  Hebrew  characters) . 

-  for  the  blind . 


Armenian  (Ancient) . 

- (Modern)  . 

- (Ancient  and  Modern) . 

- (Ararat)  . 

- -  with  Ancient  in  par.  cols. 


Assamese  . 

Basque  (French) , 
(Spanish)  ... 


Bengali , 


Roman  type . 

- -  with  English 

(Mussulman) . 


Berber 
Bohemian  .. 

Breton  . 

Bulgarian... . 


Bullom  with  English 


Burmese  .... 

Canarese . 

- with  English... 

Carshun  . 

Catalan  . 

Chaldaic . 

Chinese . 

Chippeway . 

Coptic  with  Arabic 

Cree . 

Croatian  . . 

Dajack . 

Banish . . 

Dutch  . 

- with  English... 

Enghadine . 

English  . 

- for  the  blind ... 

Eromangan . 

Eskimo . 

Esthonian  (Reval) 
(Dorpat) . 


Ethiopic 

Fate . <■ . 

Fijian . 

Finnish . 

Flemish  . 

French . 

- with  English 

- with  German. 


Copies. 


Gaelic . 

Galla . 

German...  . 

- with  English. 

Greek  (Ancient). 


with  English. 


with  French . 

with  German . 

with  Latin . 

•  with  Modern  Gi’eek... 


(Modern) . 


Greenland. 

Gujeratlii. 


42,309 

1,104 

4,000 

2,000 

5,000 

41,036 

13,080 

178,670 

2,020 

3,030 

2,020 

260 

15,250 

51,010 

3,000 

8,000 

6,000 

300 

5,015 

2,541 

481,300 

3,026 

2,018 

70,000 

250 

259,556 

19,020 

74,880 

1.500 

8,000 

293,500 

2.500 
4,000 
9,030 
2,000 

1,113,032 

1,000 

4,014 

17,180 

20,025 

1.500 
278,000 

1,116,864 

5,000 

2,000 

34,458,100 

12,363 

1,007 

10,025 

13,781 

25,000 

4,120 

625 

34,808 

267,743 

150,425 

7,354.941 

15,060 

13,070 

157,756 

1,000 

8,309,377 

5,000 

73,997 

8,400 

3,000 

6,000 

3,250 

47,324 

303,182 

3,200 

124,530 


Language. 


Gujeratlii  and  English.. 
(Parsi  characters). 


Hakka 

Hebrew . 

- with  English 

- with  French 

- with  German 

Hindui  (Kaithi)... 

- (Nagri) . . 

Hindustani  (Roman). 


with  English. 


(Nagri)  . 

(Arabic) . 

•  (Persian) . , 

- -  with  English 

(Madras) . 


Hungarian 


Ibo . 

Icelandic . . . 

Indo-Portuguese  . 

Irish  (Roman) . . 

- (in  Native  characters) , 

Italian . 


with  Latin. 


Javanese . 

Judseo-German  .... 

- with  Hebrew- 

Judseo-Persic . 

Judfeo-Spanish  .... 

Kafir  . 

Karen-Bghai . 

Karen- P  wo . . 

Karen-Sgau  . . 


Khassi . 

Kinika . . . 

Kurdish  . 

Kutchi . 

Latin . . . 

Lepcha . 

Lettish . 

Lithuanian  . 

Malagasy . 

Malay  (Arabic) . 

- (Roman) . 

Malayalim . 

- and  English  . 

Maliseet  Indian . . . 

Maltese  . 

Mandingo . 

Manchoo . . 

Manks . 

Marathi . 

(in  Modi  characters). 


and  English. 


Mare... 

Marwari  . 

Mayan . 

Mexican  . 

Mic-Mac  . 

Mohawk  . . 

Mongolian  . 

Namaqua  . 

Negro  Dialect  of  Surinam . 

Nepalese . 

New  Zealand  (or  Maori) .... 

Niue  . 

Ningpo-Colloquial  . 

Norwegian . 

Nupe . . . . . 

Oriya . . . . 

Otji  . 

Pali  . 


Copies. 


2,000 

2.249 

2,000 

457,324 

3,000 

5,035 

99,594 

297,760 

330,390 

54,235 

33,502 

7,000 

205.729 

88,000 

4,000 

94,080 

348,300 

4,044 

30,112 

18,000 

30,050 

89,413 

[,176,066 

2,000 

1,000 

1,700 

10,000 

1,000 

3,000 

18,505 

11,000 

2.000 

10,000 

6,053 

500 

4,000 

500 

10,550 

3,000 

83,653 

55,613 

267,560 

26,000 

32,000 

201,065 

2,000 

1,520 

1,010 

500 

1,000 

7.250 
229,007 

41,000 

2.500 
4,041 
1,000 
1,519 

250 

6,311 

2,000 

2,015 

4,000 

5,000 

28,000 

129,030 

9.500 
3,011 

593,366 

506 

24,000 

18,618 

500 
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Language. 

Copies. 

Language. 

Copies. 

Persian . 

S0,G87 

1,000 

1,010 

2,030 

318,232 

Spanish-Gipsv  . 

500 

Sundanese  . 

1,000 

Swahili . 

500 

Swedish  . 

2  059  519 

Polish  ..  . 

Syriac  . 

18, 12G 

313,909 

58,000 

1,500 

20,395 

8,000 

5,000 

2,000 

100,500 

448,104 

35,797 

30,319 

5,200 

13,000 

1  000 

- with  Carshun . 

2,000 

32  235 

Tahitian  . 

Tamil . 

1,528^950 

32  000 

Rflrnfcrmfrfl.n . 

- with  English . 

Romanese  (Lower  Dialect) . 

Tartar  (Trans-Caucasian) . 

Tiorrp. . 

1,014 

1,000 

475,000 

5,000 

5,500 

1,012 

2S,f80 

40  300 

Rnt.nmnn  . 

Telugu . 

Ron  ni  nn  .. 

- with  English . 

Puss . 

Teinne . 

- with  Sclavonic. . 

Tinne . 

Samoan . 

Tongan  . 

Sanincritinn . 

Turkish . . 

Sail  scri  t-  Renga.l  i . 

- with  English . 

i’ooo 

1,000 

1,000 

25,842 

21,299 

3,020 

1,553,242 

00,530 

50 

S.insori  K  Oriy;i. . 

- with  French . 

Sanf-Uli  ,,  *-  r  .  r _ 

i’ooo 

- with  Italian . 

Spolmnn  n . 

e!ooi 

71,045 
9,031  1 

24,534 
117,000 
30,800 
1,000 
8,500 
1,197,885 

75 

1,000 

- (in  Greek  characters) . 

SsP.rvia.n . 

- -  (in  Armenian  characters) . 

Sp.snto . 

Vaudois  with  French  . 

Sindhi  . 

Welsh  . 

Sinohalesc  . 

with  English . 

SI  a.  von  if*.  . 

for  the  blind . 

with  Pnlcnrinn . 

Wendish . 

18,000 

5,000 

5,000 

20,220 

Slovenian . 

- Lower  Dialect  . 

Spanish  . 

Tin  ri  parian . 

— -  for  the  hlinrl . 

Ynrnha . 

- with  Latin . 

Jssucs  bo  %  |hifisb  anfr  Jfumgtt  Suattu. 


Year. 

Copies. 

Year. 

1 

Copies. 

March  7,  1804,  to  Sept.  17,  1805 

Brought  forward  . 

10,293,645 

( None  issued,  the  Universities  not 

Year  ending . March  31,  1838 

594,398 

having  completed  their  Stereo- 

.  March  31,  1839 

65S,068 

type  Editions. ) 

.  March  31,  1840 

776,360 

Sept.  17,  1805,  to  March  31,  1808 

81,157 

.  March  31,  1841 

900,912 

March  31,  1808,  to  March  25,  1809 

77,272 

.  March  31,  1842 

815,551 

March  25,  1809,  to  Feb.  10,  1810 

64,468 

.  March  31,  1S43 

982,060 

Feb.  10,  1810,  to  March  25,  1811 

102,618 

.  March  30,  1844 

944,031 

March  25,  1811,  to  Feb.  21,  1812 

106,423 

.  March  31,  1S45 

915,811 

Feb.  21,  1812,  to  Dee.  31,  1812 

202,580 

.  March  31,  1846 

1,441,651 

Dec.  31,  1812,  to  March  31,  1814 

352,569 

.  March  31,  1847 

1,419,283 

Year  ending . March  31,  1815 

249,932 

.  March  31,  1848 

1,124,067 

.  March  31,  1816 

248,236 

.  March  31,  1849 

1,107,518 

.  March  31,  1817 

193,021 

.  March  30,  1850 

1,136,695 

.  March  31,  1818 

194,101 

.  March  31,  1851 

1,137,617 

.  March  31,  1819 

260,031 

.  March  31,  1852 

1,154,642 

.  March  31,  1820 

256,883 

.  March  31,  1853 

1,168,794 

.  March  31,  1821 

246,957 

.  March  31,  1854 

1,367  528 

.  March  31,  1822 

255,739 

.  March  31,  1855 

1,450,876 

.  March  31,  1823 

259,850 

.  March  31,  1856 

1,474,394 

.  March  31,  1824 

290,495 

.  »  March  31,  1S57 

1,517,858 

.  March  31,  1825 

280,655 

.  March  31,  1858 

1,602,187 

.  March  31,  1826 

286,402 

.  March  31,  1859 

1,625,985 

.  March  31,  1827 

294,006 

.  March  31,  I860 

1,917,897 

.  March  31,  1828 

336,270 

.  March  30,  1S61 

1,787,398 

.  March  31,  1829 

365,424 

.  March  31,  1862 

1,595,248 

Issued  previous  to  March  31,  1829 

1,114,287* 

.  March  31,  1863 

2,133,860 

Year  ending . March  31,  1830 

434,422 

.  March  31,  1864 

2, 495, 11S 

.  March  31,  1831 

470,929 

.  March  31,  1865 

2,450,127 

.  March  31,  1832 

583,888 

.  March  31,  1866 

2,296,130 

.  March  30,  1833 

536,841 

.  March  30,  1867 

2,383,380 

.  March  31,  1834 

393,900 

.  March  31,  1868 

2,400,776 

.  March  31,  1835 

653,604 

.  March  31,  1809 

2,140,620 

.  March  31,  1836 

558,842 

.  March  31,1870 

2,186  186 

.  March  31,  1837 

541,843 

.  March  31,  1871 

3,903,067 

Carried  forward . 

10,293,045 

Total  . 

1  03,‘299,73S 

1 

*  This  includes  all  copies  issued  on  the  Continent  up  to  this  date. 
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COMPENDIUM. 


Bible  Societies  connected  with  the  British  and  Foreign  Bible  Society. 

GREAT  BRITAIN  AND  IRELAND. 

Auxiliaries  .  .  799  |  Branches  .  .  .  388  |  Associations  .  3,134  |  Total  .  .  .  4,321 

***  These  numbers  are  exclusive  of  the  Auxiliaries  and  Branches  of  the  Hibernian  Bible  Society , 

which  arc  526  in  member. 

EUROPE  AND  THE  COLONIES. 

Auxiliaries  .  .  102  |  Branches  ....  987  j  Total.  .  .  .  1,089 


THE  SOCIETY’S  FOREIGN  AGENCIES, 

With  the  chief  Depots  in  connection  with  them. 


France — Paris,  Marseilles,  &c. 

Belgium — Brussels. 

Holland — Amsterdam. 

Germany — Berlin,  Cologne,  Frankfort,  &c. 
Austria  with  Hungary — Vienna,  Trieste, 
Belgrade,  Klausenburg,  Prague,  Warsaw, 
Pesth,  Lemberg,  &c. 

Sweden— Stockholm. 

Norway  —  Christiania,  Bergen,  Christians- 
sand,  Drontheim,  Stavanger,  Tromso. 
Denmark — Copenhagen. 

Russia — St.  Petersburg,  Odessa. 


Italy,  &c. — Rome,  Leghorn,  Florence,  Genoa, 
Milan,  Naples,  Turin,  Malta,  &c. 

Spain — Madrid,  Barcelona,  Malaga,  Saragossa, 
Seville,  Valentia,  Gibraltar,  &c. 

Portugal  — Lisbon. 

Turkish  Empire  and  Greece — Constanti¬ 
nople,  Alexandria,  Athens,  Bucharest,  Corfu, 
Jassy,  Joannina,  Rustchuk,  Salonica,  Scutari, 
Smyrna,  Volo,  &c. 

Mexico — Mexico. 

South  America — Rio  de  Janeiro,  Buenos 
Ayres. 


THE  SOCIET  Y’S  AGENCI  E  S, 
With  the  Amount  of  their  Issues. 


Name  of  Agency. 

Date  of 
forma¬ 
tion. 

Copies  issued. 

Name  of  Agency. 

Date  of 
forma¬ 
tion. 

Copies  issued. 

Depot  in  Paris  * 

1820 

5,229,097 

Brought  forward  . 

14,743,818 

Agency  in  Brussels 

1835 

379,467 

Agency  in  Stockholm 

1832 

1,872,712 

,,  Amsterdam 

1843 

778,568 

Agencies  in  Norway 

1832 

372,448 

,,  Berlin 

1853 

2,238,568 

Agency  in  Copenhagen  . 

1855 

225,806 

,,  Cologne  . 

1847 

2,094,723 

„  St.  Petersburg . 

1828 

938,669 

, ,  F  rankfort 

1830 

3,269,502 

,,  Leghorn 

1860 

333,096 

,,  Vienna  . 

708,453 

,,  Madrid  . 

1868 

219,567 

,,  Lisbon 

1864 

45,440 

To  Prussian  Troops  since 

1830 

643,935 

Carried  forward 

14,743,818 

19,350,051 

SOCIETIES  IN  BRITISH  INDIA, 

In  direct  connection  with  the  British  and  Foreign  Bible  Society. 


Name  of  Bible  Society. 

Date  of 
forma¬ 
tion. 

Copies  issued. 

Name  of  Bible  Society. 

Date  of 
forma¬ 
tion. 

Copies  issued. 

<  Calcutta  Bible  Society  . 
North  India  Bible  Society 
at  Allahabad 

Madras  Bible  Society 
Bombay  Bible  Society  . 

1811 

1845 

1820 

1813 

1,326,157 

250,745 

2,308,450 

349,844 

Brought  forward 
Colombo  Bible  Society  . 
Jaffna  Bible  Society 

By  Serampore  Mission  . 

1812 

1835 

4,235,196 

115,337 

129,817 

200,000 

Carried  forward 

4,235,196  ; 

4,680,350 

OF  T1IE  BRITISH  AND  FOREIGN  BIBLE  SOCIETY. 
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FOREIGN  SOCIETIES, 

Formerly  or  at  present  assisted  by  the  British  and  Foreign  Bible  Society ,  with  the  amount  of  their 

Issues. 


EUROPE. 


Name  of  Bible  Society. 


Protestant  B.  S.  at  Paris. 
French  and  For.  Bible  So¬ 
ciety  at  Paris 
Bible  Society  of  France  . 
Strasburg  Bible  Society  . 
Icelandic  Bible  Society  . 
Swedish  Bible  Society  . 
Norwegian  Bible  Society. 
Stavanger  Bible  Society  . 
Finnish  Bible  Soc. ,  at  Abo. . 
Danish  Bible  Society 
Netherlands  Bible  Society. 
Belgian  and  F or.  Bible  Soc. 
Belgian  Bible  Associations 
Antwerp  Bible  Society  . 
Ghent  Bible  Society 
Sles wick- Holstein  B.  Soc. 
Eutin  Bible  Society 
Liibeek  Bible  Society 
Hamburg- Altona  B.  Soc. 
Bremen  Bible  Society 
Lauenburg-Ratzeburg  B.  S. 
Rostock  Bible  Society 
Hanover  Bible  Society  . 
Lippe-Detmold  B.  Society 
Waldeck  and  Pyrmont 
Bible  Society 
Hesse-Cassel  Bible  Soc.. 
Hanau  Bible  Society 
Marburg  Bible  Society  . 
Frankfort  Bible  Society  . 
Hesse-Darmstadt  B.  Soc. 

Carried  forward 


American  Bible  Society  . 
American  and  Foreign 
Bible  Society 

Carried  forward 


1 

Date  of 
forma¬ 
tion. 

Copies  issued. 

Name  of  Bible  Society. 

Date  of 
forma¬ 
tion. 

Copies  issued. 

Brought  forward  . 

4,884,983 

1818 

505,429 

Baden  Bible  Society 

1820 

48,000 

Wiirttemberg  Bible  Soc. 

1812 

1,059,429 

1833 

750,000 

Bavarian  Prot.  Bible  In- 

1864 

59,994 

stitution  at  Nuremberg 

1821 

296,692 

1815 

99,689 

Saxon  Bible  Society 

1814 

438,640 

1815 

10,445 

Leipzig  Bible  Society 

1840 

34,942 

1809 

832,559 

Anhalt-Bernburg  B.  Soc. 

1821 

4,786 

1816 

148,137 

Anhalt-Dessau  Bible  Soc. 

1836 

21,549 

1828 

7,017 

Weimar  Bible  Society  . 

1821 

5,894 

1812 

204,638 

Eisenach  Bible  Society  . 

1818 

12,797 

1814 

318,592 

Brunswick  Bible  Society. 

1815 

700 

1815 

1,127,474 

Berg  B.  Soc.,  at  El'berfeld 

1813 

525,920 

1834 

7,623 

Prussian  B.  Soc. ,  at  Berlin 

1805 

2,053,174' 

1839 

14,909 

Basle  Bible  Society 

1804 

581,102 

1834 

439 

Schaffhausen  Bible  Soc. 

1813 

25,849 

1834 

8,980 

Zurich  Bible  Society 

1812 

68,291 

1815 

162,000 

St.  Gall  Bible  Society 

1813 

48,975 

1817 

15,000 

Aargovian  Bible  Society  . 

1815 

48,229 

1814 

23,828 

Berne  Bible  Society 

127,249 

1814 

162,332 

Neufchatel  Bible  Society 

1816 

19,016 

1815 

67,515 

Lausanne  Bible  Society  . 

1814 

47,692 

1816 

27,240 

Geneva  Bible  Society 

1814 

68,527 

1816 

19,154 

Loire  Bible  Society 

1813 

12,267 

1814 

130,000 

Glarus  Bible  Society 

1819 

5,000 

1816 

24,389 

Waldensian  Bible  Society, 

at  La  Tour  . 

1816 

4,238 

1817 

2, 800 

Russian  Bible  Society  at 

1818 

30,000 

St.  Petersburg  . 

1812 

861,105 

1818 

3,316 

Russian  Protestant  Bible 

1825 

15,000 

Society 

1826 

752,533 

1816 

75,000 

Ionian  Bible  Society 

1819- 

7,377 

1817 

31,484 

12,064,956 

4,884,983 

AMERICA. 


1817 

26,572,371 

786,696- 

Brought  forward 
American  Bible  Union 
Bible  Association  of 
Friends  in  America 

1830 

27,359,067 

603,184 

127,470 

27,359,067 

28,089,721 

SUMMARY  OF  TII15  CIRCULATION  BY  KINDRED  SOCIETIES. 


In  British  India 
In  Europe  . 

In  America 


4,680,350  copies. 
12,064,956 
28,089,721 


Total 


44,835,027 
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BRIEF  VIEW  OF  THE  PLAN  AND  OPERATIONS 


HISTORICAL  TABLE 

OF 

LANGUAGES  AND  DIALECTS 

IN  WHICH  THE 

TRANSLATION,  PRINTING,  OR  DISTRIBUTION  OF  THE  SCRIPTURES 

HAS  BEEN  AT  ANY  TIME  PROMOTED  BY 

Q\)Z  23rittsJ)  anti  jfom'p  3Btb!e  S-octetg. 


The  versions  printed  in  Italics  are  newly  made  ;  the  rest  are  Reprints  of  former  Translations. 

Those  marked  §  were  not  printed  directly  at  the  expense  of  the  Society,  but  were  in  some  measure 
assisted  by  it. 

Those  marked  *  were  printed  by  kindred  Societies. 

The  letters  Aland  S.  denote  the  Versions  of  the  Russian  Bible  Society,  and  of  the  Serampore  Mission 
respectively,  both  of  which  have  been  aided  in  former  years  by  large  grants  from  the  Society. 

The  Versions  marked  t  have  not  been  reprinted  since  the  suspension  of  the  Russian  Bible  Society. 
Those  marked  o  have  never  been  reprinted. 


Versions. 

Wliat  Printed. 

Where  circulated, 
or  for  whom  designed. 

Europe. 

BRITISH  ISLES. 

1 

English  ;  Authorised  version  . 

The  entire  Bible . 

British  Empire,  &c. 

2 

Welsh . 

Ditto  .... 

Wales. 

3 

Gaelic . 

Ditto  .... 

Highlands  of  Scotland. 

4 

Irish  ;  in  native  characters  . 
Ditto  in  Roman  ditto 

Ditto  .  .  .  j 
Ditto  .  .  .  || 

Various  parts  of  Ireland,  par¬ 
ticularly  the  Provinces  of 
Munster  and  Connaught. 

5 

Manks . 

Ditto  .... 

Isle  of  Man. 

FRANCE. 

6 

French  ;  the  three  versions  of 
Martin, Ostervald,  and  DeSacy 

|  The  entire  Bible  j 

France,  Channel  Islands,  Swit¬ 
zerland,  Belgium,  andFrencli 
Colonies. 

7 

Breton  or  Annorican  (Old  Test. 

J 

translated) . 

>  Ditto  .... 

Province  of  Brittany. 

8 

Ditto  (Jenkins’  revised  version) 

) 

9 

French  Basque  {Labour dine)  . 

Ditto  ...  | 

Departments  of  the  Pyrenees, 
and  Province  of  Navarre. 

SPAIN  &  PORTUGAL. 

10 

Spanish  ;  Valera’s  and  Scio’s 

|  The  entire  Bible  \ 

Spain  generally,  and  Spanish 

Ditto  ;  Enzina’s  version  . 

New  Testament  .  ) 

Colonies. 

11 

Catalan  (Pentateuch  &  Psalms 

|  Ditto  ...  | 

Provinces  of  Catalonia  and  Va- 

translated . 

lencia. 

12 

Spanish  Basque  or  Escuara 

Gospel  of  St.  Luke  j 

Provinces  of  Biscay,  Guipus- 

Ditto  {new  ver. )  Guipuscoan  . 

Ditto  .  .  .  .  ( 

coa,  and  Alava. 

13 

J  udceo-Spanish . 

New  Testament  . 

Spanish  Jews  in  Turkey,  &c. 

* 

Ditto,  with  Hebrew  in  par.  col. 
(by  American  Bible  Soc. )  . 

|  Old  Testament 

Ditto. 

14 

Gitano  (Borrow’s  version)  . 

St.  Luke  .... 

Spanish  Gipsies. 

15 

Portuguese  ;  the  two  versions 
of  Almeida  and  Pereira  . 

|  The  entire  Bible  \ 

Portugal  and  Portuguese  Co¬ 
lonies. 

Ditto,  Almeida  ( revised  version) 

N  e  w  Test.  &  Genesis  ) 
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Versions. 

What  printed. 

Where  circulated, 
or  for  whom  designed. 

Europe — continued. 

NORTHERN  EUROPE. 

16 

Icelandic . 

Ditto  (revised  version)  . 

The  entire  Bible  .  ) 
Ditto  .  .  .  .  ) 

Iceland. 

17 

Swedish . 

Ditto  .  ...  ) 

Sweden. 

Ditto  (in  Roman  type) . 

Ditto  .  ...  ) 

IS 

Lapponese . 

Ditto  .... 

Russian  and  Swedish  Lapland. 

•ft 

Norwegian  Lapponese  (hy  Nor¬ 
wegian  B.  S.) . 

)  New  Testament  ) 

)  and  Psalms  .  .  ) 

Norwegian  Lapland. 

19 

Finnish . 

The  entire  Bible 

Finland. 

20 

Norwegian . 

Ditto  .  ) 

•ft 

Ditto  (in  Roman  type) 

Ditto  (new  version  by  Norwe- 

Ditto  .  f 

|  The  Old  Testament  \ 

Norway. 

gian  B.  S. ) . 

21 

Danish . 

Ditto  (in  Roman  type) 

The  entire  Bible  .  ) 
Ditto  .  .  .  .  ) 

Denmark. 

•ft 

Farocse  (by  Danish  B.  S. ) 

St.  Matthew  .  . 

Faro  Islands. 

CENTRAL  EUROPE. 

22 

Dutch ;  States  General  version 

The  entire  Bible  . 

Holland  and  Dutch  Colonies. 

Ditto  ;  Luther’s  and  Schurin’s 

1  Ditto  .... 

Holland  and  Dutch  Colonies, 

versions . 

) 

23 

Flemish . 

Ditto  .... 

Belgium.  [&c. 

24 

German  ;  Luther’s  version 

Ditto  ;  Van  Ess’s  version  . 
Ditto;  Gosner  and  Kistema- 
ker’s  versions . 

Ditto  .... 
Ditto  j 

|  New  Testament . 

Protestant  Germany,  Prussia, 

For  Roman  Catholics  in  Ger¬ 
many. 

25 

J udeeo- German  (with  Hebrew 
in  par.  cols.) . 

|  Old  Testament  .  ) 

For  Jews  in  Germany,  &c. 

Ditto  (revised  version)  . 

Psalms  .  .  .  .  ' 

26 

Lithuanian . 

The  entire  Bible . 

Province  of  Lithuania. 

27 

Polish,  Dantzig  ver.  Rom.  char. 

Ditto  .... 

Poland,  Posen,  Silesia,  &c. 

Ditto,  Gothic  characters  . 

Ditto  .... 

For  Polonised  Germans. 

Ditto,  Wnyk’s  version. 

New  Testament  . 

Roman  Catholics  in  Poland. 

28 

J  udeeo -Polish . 

Ditto  .... 

For  Polish  Jews. 

29 

Wendish,  Upper  .... 

The  entire  Bible . 

Saxon  Lusatia. 

30 

Wendish,  Lower  .... 

Ditto  .... 

Prussian  Lusatia. 

31 

Bohemian,  Rom.  characters  . 

|  Ditto  ...  | 

For  Tschekhs  of  Bohemia,  and 

Ditto,  Gothic  characters  .  . 

Slovaks  of  Hungary. 

32 

Hungarian . 

Ditto  ...  | 

Magyars  of  Hungary  and  Tran- 

sylvania. 

33 

Hungarian- Wendish 

New  Test.  &  Psalms  j 

For  the  Protestant  Vandals  in 
Hungary  and  Carniola. 

34 

Slovenian . 

Four  Gospels  and  Acts 

Slovenia. 

ITALY,  SWITZERLAND,  &c 

o  r 

O-s 

I  talian ;  Diodati’s  and  Martini’s 
versions . 

|  The  entire  Bible  . 

Italy. 

3G 

Latin ;  Vulgate  version  .  . 

Ditto,  Beza’s  version  .  .  . 

Ditto  .... 

Chielly  for  Ecclesiastics. 

New  Testament  . 

For  Students. 

Ditto,  Junius  and  Tremellins 

Psalms . 

For  Students. 

37 

Roman ese,  Oberland  dialect  . 

The  entire  Bible . 

In  the  Grisons  of  Switzerland. 

38 

Do.  Lower  Enghadine  dialect 

Ditto  .... 

Enghadine,  ditto. 

39 

Piedmontese . 

New  Testament  .  ) 

Ditto  (with  Italian)  .... 

Psalms.  ... 

Piedmont. 

Ditto  (with  French) 

Gospels  ...  ) 

40 

Vaudois  (with  French) 

St.  Luke  and  St.John 

For  the  Vaudois,  or  Waldenscs. 

41 

Maltese  .  . . 

St.  Matthew  . 

For  the  Maltese. 
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Versions. 


What  printed. 


Where  circulated, 
or  for  whom  designed. 


+§ 


42 


43 


44 

45 


46 


47 

48 


+§  49 


50 


51 


t§ 


52 


53 


54 

55 

56 


+§ 

t§ 

+§ 


t-§ 


it; 


it§ 


57 

58 

59 


60 


61 


62 


63 


GREECE,  TURKEY,  & c. 
Greek,  Ancient  .  .  .  .  R. 

Ditto . 

Greek,  Modern . 

Ditto  (in  Roman  type)  .  .  . 

Gheg  or  N.  Albanian,  Rom. 

char . 

Task  or  S.  Albanian,  with 
Modern  Greek  .... 
Ditto  (Mr.  Christoforides) 
Turkish . 

Ditto  (Rev.  Dr.  Schauffler)  . 


Grceco-  Turkish  . 


Armeno -Turkish,  Dr.  Goodall’s 
version . 

Rouman . R. 

Ditto  (new  trails.)  .... 

Servian . 

Croatian  (or  Servian  in  Rom. 
characters) . 

Bulgarian . 

RUSSIAN  EMPIRE. 
Sclavonic . R. 


Modern  Russ  (Books 
in  the  press)  . 


of  Kings 


Dorpat  Esthonian  . 

.  .  R. 

Reval  Esthonian 

.  .  R. 

Lettish,  or  Livonian 
Ditto . 

.  .  R. 

Karelian  .... 

.  .  R. 

Zirian  or  Sirenian  . 

.  .  R. 

Samogitian 

Ditto . 

. 

Calmuc,  or  Western 

Mongo- 

Han . 

.  .  R. 

Mordvinian  or  Morduin  .  R. 


Tscheremissum  .  .  .  .  R. 

Tschmvaschian  .  ...  R. 


Europe — continued. 


The  entire  Bible . 
New  Testament  . 

The  entire  Bible .  . 

Luke  and  Acts  .  j 

)  New  Testament  &  i 
)  Psalms  .  .  ( 

|  New  Testament  \ 

Psalms  .  .  .  j 

The  entire  Bible  ) 
{  NewTest.,  Genesis,  > 
|  and  Psalms  .  ) 

{ 

The  entire  Bible  < 


Ditto  . 

Ditto  . 
Ditto  . 
Ditto  . 

Ditto  . 


For  the  Greek  Churches. 

For  Students. 

F or  the  Greek  people  in  general. 
For  Greeks  belonging  to  the 
Roman  Catholic  Church. 

Northern  Albania. 


Southern  Albania. 


Turkey  in  general. 

For  Greek  Christians,  using 
the  Turkish  language  with 
Greek  characters. 

F or  Armenian  Christians,  using 
the  Turkish  language  with 
Armenian  characters. 

Moldavia,  Wallachia,  and  part 
of  Transylvania. 

Servia,  and  some  bordering 
Austrian  States. 


Ditto  . 


Turkish  provinces,  E.  and  S.of 
Hungary. 


The  entire  Bible  j 

,  Genesis  to  II.  Sa-  , 
\  muel,  Psalms,  f 

<  Proverbs,  Pro-  > 

I  pliets,  and  New  \ 

'  Testament  .  ' 

New  Test.  &  Psalms 
The  entire  Bible . 

Ditto  ...  ) 

New  Test.  &  Psalms  ) 

St.  Matthew  .  .  j 

Ditto  .  .  .  . 

New  Testament  .  j 
Ditto  .  .  .  ) 

)  St.  Matthew,  St.  j 

)  John,  and  Acts,  j 

f 

New  Testament  .  < 


Ditto  . 


The  Four  Gospels 


For  the  purposes  of  the  Russian 
Church. 


Russia  generally. 


Southern  part  of  Estlionia. 

Northern  do.  on  Gidf  of  Finland 

Provinces  of  Li  vonia&Courland. 

For  a  Finnish  Tribe  in  the  go- 
vernment  of  Tver. 

Ditto,  in  government  of  V ologda 

In  three  districts  of  Wilna. 

ForCalmucs  of  the  Don  &V  olga 
in  Russia;  &  Eleuths,Calmucs 
and  Soungars,  of  Mongolia. 

For  a  Finnish  Tribe  on  the 
banks  of  the  Oka  and  Volga, 
in  the  governments  of  Nis- 
che-Novogorod  and  Kasan. 

For  a  F innishTribe  on  the  V olga 
and  Kama  in  the  governments 
of  Kazan  and  Simbersk. 

For  a  Finnish  Tribe  of  the 
mountains  in  Kazan,  Nische- 
Novogorod  and  Orenburgh. 
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+§ 

t 


+i 


+§ 


+§ 

1§ 


o§ 


64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 


77 


78 

79 

80 
81 


Versions. 


Russia  n  Em  pi  u  e — c  ont. 

Orenburg  Tartar  .  .  .  R. 

Harass ,  or  Turkish  Tartar  (so- 
veral  other  books  of  the  Old 
Testament  translated)  . 

Crimean  Tartar.  .  .  .  R. 


What  printed. 


E  u  r  o  p  e — con  tin ued. 

New  Testament  &  $ 
part  of  Old  .  ( 

Ditto  and  Psalms  j 
Genesis  .  .  .  j 

Asia. 


GEORGIA,  &c. 

Ossitinian  (in  tlie  Russian  De¬ 
pot)  . R. 

Georgian,  in  Kutsuri,  or  eccle¬ 
siastical  characters  .  .  R. 

Do.,  inMkedvuli,  or  com.  do.  R. 
Armenian,  Ancient  .  .  .  R. 

Ditto . 

Ditto ,  Modern . 

Ararat- Armenian  .... 
Trans-Caucasian  Tartar  (the 
Acts  to  Revelation  translated) 
Kurdish  (Armenian  char.) .  . 

SYRIA,  <fec. 

Hebrew . 

Ditto  (Greenfield’s  version) 
Ditto  (by  London  Jews’  Society 

Arabic . 

Ditto  (Beyrout  version) 

Judceo- Arabic  (Arabic  in  He 
brew  characters)  . 


Syriac . 

Syriac  &  Carshun,  in  par.  cols 
Carshun  (Arabic  in  Syriac  cha 

racters)  . 

Syro-Chaldaic  (Syriac  in  Nes 
torian  characters) 

PERSIA,  &c. 

Persic  (Henry  Martyn)  .  . 

Ditto  (Archdeacon  Robinson) 
Ditto  (Dr.  Glen)  .... 
Ditto  (Mirza  Ibrahim)  . 

Ditt6  (Mirza  Jaffier) 

Judceo- Persic  (Persic  in  He 
brew  characters)  . 

Pushtoo  or  Afghan  .  .  . 

Ditto  (Rev.  I.  Loewenthal) 

Belochee . 


INDIA. 

Sanskrit . £ 


II  indust  ani  or  Vrdu(Y[.  Martyn) 
Dittoi  Mr. Thomason,  &  others) 
Ditto  (Yates’  version)  .  .  S. 

Ditto  (Benares  version).  .  . 

Ditto  nn  Roman  characters)  . 


Gosp.  s  and  Psalms 

New  Testament  . 

Ditto  .  . 

The  entire  Bible . 
New  Test.  &  Psalms 
The  entire  Bible . 
New  Test.  &  Psalms. 

St.  Matthew.  . 

The  Four  Gospels  . 

Old  Testament  .  . 

New  Testament  . 
Ditto 

The  entire  Bible  . 
Ditto 

F our  Books  of  N ew 
Testament. 

The  entire  Bible 

Ditto 

New  Testament. 
Gospels  . 

New  Testament  . 
Old  Testament  . 
Ditto  . 

Isaiah  .... 
Genesis 

Four  Gospels 

Hist.  Books  and  N.T. 
New  Testament  . 

Three  Gospels.  . 


The  entire  Bible 

New  Testament 
The  entire  Bible 
Ditto  . 

Ditto  .  . 

Ditto  . 


) 


Where  circulated, 
or  tor  whom  designed. 


For  Tartars  in  the  vicinity  of 
Orenburg. 

For  Tartars  in  the  government 
of  Astrachan. 

For  the  Caraite  Jews  of  the 
Crimea,  by  way  of  trial. 


Central  Regions  of  the  Caucasus. 


Georgia,  S.W.  of  the  Caucasus. 

Armenia  Proper  ;  but  also  pre¬ 
pared  for  the  Armenians  of 
Constantinople,  Calcutta,  &c. 
Around  Mount  Ararat,  S.  of 

n  ■  ■  [Georgia. 

Grusinia.  L  & 

Kurdistan. 


For  Jews  and  students. 

For  Jews. 

For  Egypt,  Syria,  &c. 

For  Jews  in  Yemen,  Egypt, 
Syria,  and  Mesopotamia. 

For  the  Syrian  Church  in  Tra- 
vancore,  and  parts  of  Syria. 

Mesopotamia,  Aleppo,  &  other 
parts  of  Syria. 

Mozul,  Djeziro,  Tolamisk,  and 
country  west  of  Kurdistan. 

For  the  Mohammedans,  Parsis, 
and  Persians  of  India. 

Persia  Proper. 

For  Jews  in  Persia. 

Affghanistan. 

Ditto. 

Belochistan,  South  of  the  In¬ 
dus,  on  the  Arabian  Sea. 

The  sacred  &  learned  language 
of  the  Brahmins  throughout 
India. 

For  the  Mohammedans  of  India 
and  others  ;  the  language 
being  generally  understood 
in  all  the  larger  towns. 
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Versions. 


What  printed. 


Where  circulated, 
or  for  whom  designed. 


o§ 


os 

o§ 

0§ 

0§ 

o§ 

Og 


0§ 


OS 


0§ 

0§ 


OS 


OS 

0§ 

0§ 


82 


84 

85 

86 
87 


88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 

101 


o§  102 


103 

104 

105 


BENGAL  PRESIDENCY,  &c. 

Bengali . 8. 

Ditto,  two  versions  (Ellerton  ; 

and  Yates  and  Wenger).  . 
Ditto  (in  Roman  characters)  . 
Ditto  (Greaves’  version)  . 
Santali  (Psalms  translated)  . 

Lepclia . 

Maghudha . .  S. 

Uriya  or  Orissa . 

Hind  id  (Rowley)  .... 

Ditto  {called  Ilindce  by  Ber. 
Trans.)  both  in  the  Nagree 
and  Kytheo  characters  .  S. 

Dialects  of  the  Hindui. 
Bughelcundi . S. 

Drug  or  Brij-bhasa  .  .  .  S. 

Canoj  or  Canyacubja  .  .  S. 

Kousulu  or  Koshala  .  .  S. 

Central  Indian  Dialects. 

Harroti . B. 

Oojein  or  Oujjayuni .  .  .  S. 

Oodeypoora . *8. 

Marwar . B. 

Ditto  (by  Bombay  Auxiliary) . 
Jwyapoora . S. 

Bilcaneera  ......  B. 

Buttanecr,  or  Viral  .  .  .  S. 

Sindhi . 

Gurumulchi . 

Moultan,  or  Wuch,  or  Ooclt  S. 

Panjabi,  or  Sildi  .  .  .  .  S. 

Ditto  . 

Dogura,  or  Jamboo  (Mountain 
Punjabi) . B. 

Caslimerian . S. 

Gorkha  Dialects. 
Nepalese,  Khaspoora,  or  Par- 
bict.ti  ..••••■  B. 

Ditto  (Rev.  W.  Start)  .  .  . 


Asia  -—continued. 

The  entire  Bible . 

|  New  Testament. 

Ditto.  . 

St.  Matthew  . 

St.  Matthew  . 
l  Genesis,  part  of  Ex-] 
odus,  St.  Mat- 1 
tliew,  &  St.  John] 

St.  Matthew  . 

The  entire  Bible  . 
Ditto  . 

Ditto  .  .  . 


New  Testament 

Ditto  . 

Ditto  . 

St.  Matthew  . 

New  Testament 
Ditto  . 

St.  Matthew  . 

New  Testament 
St.  Luke  . 

St.  Matthew  . 

New  Testament 
Ditto  .  . 

Four  Gospels  &  Acts 
Gospels  preparing 

New  Testament  . 

The  entire  Bible  . 

\  Gen.,  Psal.,  and 
{  New  Testament 

New  Testament. 


f 


j  Pent. ,  Hist.  Books, 

(  and  New  Test. 

New  Testament,  j 

St.  Luke  and  Acts  j 
of  the  Apostles  j 


Province  of  Bengal. 


Aborigines  of  N.W.  Bengal. 


The  neighbourhood  of  Dar¬ 
jeeling. 

Province  of  S.  Behar,  now  part 
of  the  province  of  Bengal. 

Province  of  Orissa,  the  greater 
part  attached  to  Bengal. 

For  Hindustan,  or  the  upper 
provinces  of  the  Bengal  Pre¬ 
sidency. 

A  district  between  the  province 
of  Bundelcund,  and  the 
sources  of  the  Nerbudda 
River. 

Province  of  Agra. 

In  the  Doab  of  the  Ganges  and 
Jumna. 

W estern  part  of  Oude. 

A  province  W.  of  Bundelcund. 

Province  of  Malwah. 

Province  of  Mewar,  or  Oodey- 
poor. 

Province  of  Joipoor,  or  Mar- 
war,  North  of  Mewar. 

Rajpootana  generally. 

Province  of  Joipoor,  E.  of  Mar- 
war,  and  W.  of  Agra. 

Province  of  Bikaneer,  North  of 
Marwar. 

Pro-v.  of  Buttaneer,  W.  of  Delhi. 

Prov.  of  Sindh,  E.  of  the  Indus. 

N.  of  Sindh,  between  the  Indus, 
Chenaub,  and  Gliarra  Rivers. 

Province  of  Lahore. 

Mountainous,  or  Northern  dis¬ 
tricts  of  Lahore. 

Cashmere,  North  of  Lahore. 


Kingdom  of  Nepaul,  about 
Katmandha. 
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Versions. 

Wlmt  printed. 

*  1 

Ij 

BENGAL  PRESIDENCY,  <fcc.—  cant. 

A  s  i  a — co  n  tinued. 

o§ 

106 

Palpa . S. 

New  Testament  . 

107 

Kumaon . & 

Ditto  .  .  .  . 

108 

Gurwhal,  or  Schrecnayur  .  S. 

Ditto  . 

MADRAS  PRESIDENCY. 

109 

Telinga ,  or  Telugu  .... 
Ditto  ( Vizagapatam  version)  . 

Pent.  &  New  Test. 

§ 

The  entire  Bible . 

110 

Kama  fa,  or  Canarese  . 

New  Testament  . 

§ 

Ditto  (Bellary  version). 

The  entire  Bible . 

1 

111 

Tamil . 

Ditto  .  .  . 

Ditto  (revised  version)  . 

Ditto  . 

1 

112 

Dakhani  (Madras  Hindustani) 

(  Genesis  and  New 
\  Testament 

113 

Malayalirm . 

The  entire  Bible 

-V- 

Tula  (by  Basle  Bible  Society)* 

New  Testament  . 

BOMBAY  PRESIDENCY. 

0§ 

Ill 

Kunkuna . S. 

Pent,  and  New  Test. 

§ 

115 

Mahratta . S. 

The  entire  Bible  . 

Ditto  (Bombay  version) 

Ditto  . 

Ditto  in  the  Modhi  character . 

Gospels  and  Acts 

§ 

116 

Gujarati  .  ■ . S. 

New  Testament  . 

Ditto  (Surat  version)  . 

The  entire  Bible  . 

117 

Par  si- Gujarati . 

New  Testament  . 

0$ 

118 

Cutchi,  or  Catchi .  .  .  .  S. 

St.  Matthew  . 

CEYLON. 

119 

Puli  (in  Burmese  characters) . 

New  Testament  . 

120 

Singhalese  ....... 

The  entire  Bible  . 

121 

In  do -Portuguese . 

)  Pent.  Psalms,  and 
{  New  Testament 

INDO-CHINESE  COUNTRIES. 

0§ 

122 

Assamese . S. 

The  entire  Bible 

jo§ 

123 

Munipoora  .  S. 

New  Testament  . 

124 

Tibetan(  other  parts  translated) 

Parts  of  New  Test. 

125 

Iihassi . 

New  Testament  . 

126 

Burmese . 

Genesis  and  Exodus 

•K- 

Ditto  (by Dr.  Judson  for  Am.  ) 
B.S.) . \ 

The  entire  Bible . 

i  Genesis  &xx.ch.of 

127 

Bghai-  Karen  ...... 

<  Ex. ,  Ps. ,  St.  Jas.  & 
(  St.  John’s  Epistles 

128 

Sgau- Karen . 

The  Pentateuch  . 

129 

P  wo- Karen . 

(  Psalms,  Isaiah, 

|  Daniel  &  Jonah 

V 

s 

130 

Siamese,  or  Thay  (New.  Test, 
translated) 

|  St.  Lulce  and  St.  J ol 

Where  circulated, 
or  for  whom  designed. 


Small  States  1ST.  of  Oude, "below 
the  Himalayas. 

Prov.  of  Kumaon,  W.  of  Palpa. 

Province  of  Gurvvhal,  West  of 
Kumaon. 

Northern  Circars,  Cuddapah, 
Nellore,  and  greater  part  of 
Hy  drab  ad,  or  Telingana. 

Throughout  the  Mysore,  also 
in  the  province  of  Canara, 
and  as  far  north  as  the  Kistna 
River. 

The  Carnatic,  and  N.  part  of 
Ceylon. 

For  Mohammedans  in  the  Ma¬ 
dras  Presidency. 

Travancore  and  Malabar. 

Canara,  westward  of  the  Mysore. 

The  Con  can,  chiefly  the  S.  part 
among  the  common  people. 

The  Concan,  and  throughout 
the  Mahratta  territory. 

Surat  and  province  of  Guja¬ 
rat. 

For  the  Parsis  in  the  Bombay 
Presidency. 

Prov.  of  Cutch,  between  the 
Gulf  of  Cutch  and  the  Indus. 

Sacred  and  learned  language 
of  Ceylon  and  Indo-Chinese 
nations. 

S.  part  of  Ceylon,  from  Batti- 
cola  on  the  E.  to  the  River 
Chilaw  on  the  W. ,  and  in  the 
interior. 

For  Portuguese  settlers  and 
their  descendants  in  Ceylon 
and  various  parts  of  the  In¬ 
dian  Seas. 

Assam,  subject  to  Beng.  Presid. 

Munipoor,  or  South  of  Assam. 

Tibet. 

Khassu  country,  east  of  Garrow 
Hills. 

Burmese  Empire  &  Amman. 


For  the  Bghai-Karens  in  Bur- 
mall. 

For  the  Sgau- Karens  in  Bur- 
mail. 

For  the  Pwo-Ivarens  in  Bur- 
mah. 

Kingdom  of  Siam. 


wzfn  W.W  «K>  Or- 
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Versions. 


What  printed. 


Asia — con  tinned . 


§  131 

132 

133 

134 

135 

136 


CHINA  AND  JAPAN. 
Chinese  (Morrison’s  version)  . 
Ditto  (Mar simian’s  ditto)  . 
Ditto  (Board  of  Revisers)  . 
Mandarin  Colloquial  . 

Ningpo  Colloquial  ( inRom.cliar.) 

Canton  Colloquial  or  Punti 

HaJcJca  (in  Rom.  char. ) 

M anchoo  . 


The  entire  Bible 
Ditto  .  . 

Ditto  . 

New  Testament 
Ditto  . 

:  A  Gosp.&an  Epistle  i 
i  preparing  .  .  i 

St.  Matt,  and  St.  Luke 

New  Testament  .  \ 


137 


Buriat,  or  Eastern  Mongolian 


138 

139 

140 


Southern  Mongolian  Colloquial 
Japanese  (Gutzlaff’s  version)  . 
Ditto  (Bettelheim’s  version)  . 
Loochooan . 


Tlie  entire  Bible . 

St.  Matt,  preparing . 
St.  John  ...  ( 

St.  Luke  ... 
Luke  to  Romans 


Where  circulated, 
or  for  whom  designed. 


China  Proper,  and  numerous 
Chinese  in  the  Indian  Archi¬ 
pelago. 

Ningpo  aud  its  neighbourhood . 

Neighbourhood  of  Canton. 

Hong  Kong  &  neighbourhood. 

Manchuria ;  it  is  also  the  Court 
language  of  Pekin. 

For  the  Buriats  about  Lake 
Baikal  in  Siberia,  and  for  the 
Kalka  Tribes  of  Mongolia. 

Southern  Mongolia. 

Japan. 

Loochoo. 


141 


MALAYSIA. 

Malay,  in  Roman  characters  . 


142 

143 

144 

145 


Ditto,  in  Arabic  characters  . 
Ditto  (Keasberry’s  version)  in 
Arabic  and  Rom.  char.  . 
Low  Malay,  or  Soerabayan  . 
Javanese  (entire  Bible  printed 
by  the  Netherlands  Society) 
Suvclanese  (other  Gosp.  trails.) 
Dajak,  or DyaJc  (ditto)  . 


The  entire  Bible . 

Ditto  .  .  . 

)  New  Test.  &  parts 
)  of  Old  Test  . 
New  Testament  . 

|  Ditto 

St.  Luke  . 

Ditto  .  .  . 


For  the  Moluccas,  and  Eastern 
part  of  the  Archipelago. 
Malay  Peninsula  ;  seaports  and 
coasts  of  Sumatra,  Java,  and 
other  Islands. 

Batavia  and  its  n  eighbourhood. 

Island  of  Java. 

Western  part  of  Java. 

Borneo. 


146 

147 


148 


149 

150 

151 

152 

153 


154 

155 
* 

156 

157 

158 

159 

160 
161 
162 
163 


Islands  of  the  Pacific. 


Malagasy  ....... 

Ditto  (revised  version)  .  . 

Narrinyeri . 

Maori,  or  New  Zealand 
Ditto  (revised  version)  .  . 

New  Caledonian . 

Nengonese,  or  Mare  .... 

Lifu . .  . 

Iaian  (New  Test,  translating) 

Aneityum  (Old  Test,  printing) 

Eromangan  ...... 

Fate  or  Efatese . 

Hawaiian  (by  American  Soc. ) 
Feejeean  ....... 

Rotuman . .  . 

Tongan . 

Niue  (Old  Test,  being  prepared) 

Samoan . 

Rarotongan . 

Ditto  (revised  version)  .  .  . 

Tahitian  ....... 


The  entire  Bible  .  ) 

New  Testament  .  ) 

Exts.  from  0.  &  N.T. 
The  entire  Bible .  ) 

Ditto  .  .  .  ) 

Some  Chapters  .  . 

{  Genesis,  Exodus,  &  ) 
\  New  Testament  > 
New  Test.  &  Psalms  ) 
St.  John  .... 
j  Gen. to Esth.,Psal.  ) 
|  Jonah,  &  N.  Test.  ) 
|  Genesis,  St.  Matt.  ) 
|  and  St.  Luke  \ 
St.  Mark  .... 
The  entire  Bible  . 

Ditto  .... 
New  Testament  .  . 

The  entire  Bible . 
New  Test,  and  Ps.  . 
The  entire  Bible  .  . 

Ditto  ) 

Bible  printing  .  ) 

The  entire  Bible  .  . 


Madagascar. 

Aborigines  of  South  Australia. 
New  Zealand. 

New  Caledonia. 

Loyalty  Islands. 

Ilea,  Loyalty  Islands. 

New  Hebrides. 

Island  of  Eromanga. 

Fate  or  Sandwich  Island. 
Sandwich  Islands. 

Feejee  Islands. 

Rotumah. 

Friendly  Islands. 

Savage  Island. 

Navigators’  Islands. 

Hervey  or  Cook’s  Islands. 

Otaheite,  Society  Islands. 
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Versions. 

|  What  printed.  j 

Where  circulated, 
or  for  whom  designed. 

Islands 

of  the  Pacific— 

-continued. 

164 

Marqutsan . 

St.  John  .... 

The  Marquesas. 

"ft 

Kusaien  (American  Bible  Soc.) 

Ditto  .... 

Strong  Island,  Micronesia. 

* 

Ebon  (American  Bible  Soc.)  . 

(  St.  Matthew,  St.  ) 
|  Mark,  &  Acts  / 

Marshall  Islands,  Micronesia. 

* 

Gilbert  Island  (American 
Bible  Society) . 

j  St.  Matthew,  St.  ) 
)  John,  &  Ephesians  I 

Gilbert  Islands,  Micronesia. 

Africa. 

EAST  AFRICA. 

165 

Coptic  (with  Arabic)  . 

Psalms  and  Gospels. 

For  the  Copts  in  Egypt. 

166 

Etliiopic . 

N.  Test,  and  Psalms  . 

For  the  Church  in  Abyssinia. 

167 

Aviharic  (Vernacular)  . 

The  entire  Bible  . 

Abyssinia. 

16S 

Tigre  . 

Four  Gospels  . 

Eastern  Abyssinia. 

169 

6ra£Za  (three  leading  dialects). 

New  Test,  preparing 

Galla  country. 

170 

Kinika  (St.  John,  Romans,  and 
Ephesians  translated)  . 

|  Gospel  of  St.  Luke. 

Wanika  Tribes. 

171 

Swahili . 

Swahili  Tribe. 

WEST  AFRICA. 

172 

Berber  (Four  Gospels  &  Genesis 

|  Part  of  St.  Luke 

TheOases  of  the  AfricanSahara, 

translated) . 

from  Mount  Atlas  to  Egypt. 

173 

Mandingo  ( F our  Gospels  trans. ) 

St.  Matthew  .  .  j 

Mandingo  country,  S.  of  Gambia. 
River. 

174 

Temne . 

Genesis,  Ps. ,  &  N.  T. 

Quiah  country  nr.  SierraLeone. 

175 

Mende . 

F our  Gospels  Printing 

Mende  tribe,  nr.  Sierra  Leone. 

176 

Bullom  (with  English)  . 

St.  Matthew  .  .  . 

About  Sierra  Leone,  on  the 
Western  Coast. 

(  Gen.,  St. Matt., St. 

* 

Grebo  (by  American  Bible  Soc. ) 

<  Luke,  Acts,  Rom. 

For  the  Grebos,  Liberia. 

(  and  1  Cor.  .  . 

177 

Accra,  or  Gd . 

The  entire  Bible .  . 

Eastern  part  of  Gold  Coast, 

178 

Tyi . 

Ditto  .  .  . 

The  Ashantee  Country  and  W. 
part  of  Gold  Coast. 

179 

Yoruba ...  ... 

j  Genesis  to  Ruth, 

(  Daniel  &  N.  Test. 

Yoruba  Tribe,  Slave  Coast. 

1  Genesis,  Exodus, 

F or  the  Haussa  Tribe,  an  d  each 

180 

Ilaussa . 

<  St.  Matt.  St.John, 

side  of  the  Rivers  Niger  and 

(  and  the  Acts 

i 

Tschadda. 

181 

Ibo . 

j  Eight  Books  of  the 

For  the  Ibos  on  the  Banks  of 

(  New  Testament. 

f 

the  Niger,  &e. 

For  the  Nupe  Tribe  on  the 
Quorra  or  Niger. 

182 

Nape . 

|  Ch.  i.-vii.  of  St. 

)  Matthew  .  . 

; 

183 

Mpongioe  (Amer.  Bible  Soc.)  . 

Parts  of  0.  &  N.  T. 

A  West  African  tribe. 

* 

Efiki^ni.  Bib.  Soc.  of  Scotland) 

The  entire  Bible .  . 

Tike,  Calabar. 

184 

Dualla . 

Parts  of  Old  Test.  . 

Cameroons. 

SOUTH  AFRICA. 

(  Genesis,  St.  Mark, 

* 

Benga  (American  Bible  Soc.) 

<  St.  Luke,  St.  John, 

(  and  Acts . 

South  of  the  Congo  River. 

185 

Namacqua . 

New  Testament  . 

N.  of  Orange  River. 

186 

Sechuama . 

The  entire  Bible  .  . 

East  of  Namacqua. 

187 

Sesuto . 

New  Test.  andPs.  . 

For  the  Basutos. 

* 

188 

Zulu  (Am.  B.  S. )  .  .  .  . 

Kafir . 

New  Testament  . 
The  entire  Bible. 

Caffraria. 
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Versions. 

What  printed. 

Where  circulated, 
or  for  whom  designed. 

America. 

189 

Greenlandish  (Bible  trans. )  . 

(  N.  T.  &  large  por- 
)  tion  of  O.  T.  .  1 

Greenland,  for  the  Moravian 
Missions. 

190 

Esquimaux . 

The  entire  Bible 

Labrador,  ditto. 

191 

Mohawk  (Pent.  &  Psal.  trans.) 

1  Isaiah,  St.  Luke, 

\  and  St.  John . 

Indian  Nations,  West  of  the 
Falls  of  Niagara. 

192 

Mic-Mac . 

i  Portions  of  Old 

For  the  Mic-Mac  Indians  in 

|  and  New  Test. 

Nova  Scotia. 

193 

Maliseet . 

St.  John  ... 

Indian  Tribe  in  New  Bruns¬ 
wick. 

194 

Cree . 

The  entire  Bible . 

For  the  Cree  Indians,  Hudson’s 
Bay  Territories. 

195 

linne  or  Chippewayan 

St.  Mark  &  St.  John 

A  tribe  in  Hudson’s  Bay  Terri¬ 
tory. 

196 

* 

Ojibwa . 

Ditto  (by  American  Soc. )  . 
Delaware  (by  ditto) 

St.  John  .  .  . 

New  Testament  . 
Epistles  of  St.  John 

For  the  Chippeway  or  Dela¬ 
ware  Indians. 

* 

• 

Choctaw  (by  ditto) 

(  New  Testament  & 

|  Pentateuch  . 

For  Choctaw  Indians. 

* 

Dakota  (by  ditto) 

(  New  Test,  and  por- 
/  tions  of  Old  . 

For  Dakota  Indians. 

•X- 

Cherokee  (ditto) 

New  Testament  . 

Cherokee  Indians. 

Muskokee  or  Creek  (ditto) 

St.  Matthew  . 

Creek  Indians. 

-X- 

Seneca  (ditto)  . 

St.  Matt.  &  St.  Mark 

Iroquois. 

197 

Mayan  ........ 

St.  Luke  &  St.  John 

Y  ucatan. 

198 

M exican . 

St.  Luke  .... 

Mexico. 

-X- 

Creolese  (by  Danish  Society)  . 

New  Testament  . 

Danish  West  Indian  Islands. 

"¥r 

Negro  Dialect  of  Curasao  (by 

|  St.  Matthew  . 

Netherlands  Bible  Society). 

Island  of  Curasao. 

-X- 

Ditto  (by  American  Bible  Soc. ) 

St.  Mark  . 

Arrawack  (ditto.)  .  , 

Acts . 

D.utch  Guiana. 

199 

Negro  Dialect  of  Surinam. 

New  Test.  &  Psalms 

Surinam,  Dutch  Guiana. 

200 

A  imara{  New  Testament  trans¬ 
lated),  with  Spanish. 

|  St.  Luke .... 

Bolivia. 

RECAPITULATION. 


The  Translation,  Printing,  or  Distribution  of  the  whole  or  part  of  the  Bible  has  been  pro¬ 
moted  by  the  Society, 


Directly 
Indirectly  . 


in  150  Languages  or  Dialects 
50  ditto 


Total,  200. 


The  number  of  Versions  mentioned  in  this  list,  including  the  chief  revisions,  but  omitting  the 
reprints  in  various  characters,  is  250,  to  which  may  be  added  24  versions  prepared  by  other 
kindred  societies,  marked  *,  making  a  total  of  274.  More  than  four-fifths  of  this  number  have 
been  prepared  since  the  establishment  of  the  Society  in  1804. 


Contributions  may  be  sent  to  the  Society’s  House,  Black friars,  London,  E.C.  ;  or  to  the 
Society's  Bankers,  Messrs.  Williams,  Deacon,  &  Co.,  Birchin  Lane ,  London,  E.C., 
advice  being  sent  to  Mr.  William  Hitchin,  Accountant. 

Bankers’  Drafts,  and  Post-Office  Orders  at  the  General  Post  Office  should  be  made  'payable 
to  Mr.  William  Hitchin,  to  whom  all  Letters  containing  remittances  should  be  directed— 
“  Bible  Society  House,  Blackfriars,  London,  E.C.” 

Annual  Subscriptions  to  the  Parent  Society  may  be  made  payable  to  Mr.  William 
H.  Chaplin,  the  Collector,  5,  Canonbury  Square,  Islington,  N. 


